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Kommunistline 
Laastaw ilmasõda on lõppenud. Miljonid 

kehad proletaarlaste ühisest perest kõdunewad 
waenuwäljadel. Nemad on kadunud mim-
soole, wend wenna wastu sõdides langesid 
nad pimedas wennatapluses. Ainult need, 
kes proletaarlast teadwalt eneseupitamisele 
wiisid, puhkawad peäle kordaläinud tööd ja 
lõikawad ahnitsedes wilja. Kuid miljonid 
proletaarlased jäid taastamast sõjast weel 
elusse, miljonid, kes ainult sõjakäigus nägi-
jateks ja kuulajateks arenesid, kel lõpuks 
selgusid tõsised wennatapmise põhjused ja kes 
seda ahnates, mõistes, tundsid weel suuremat 
sidet kõigi maade proletaarlaste wahel olewat. 

Ilmasõjas lühikese aja jooksul awitatud ja 
tööliste kätega aastakümnete wältusel soetatud 
ainelised warad on kas gaasidena ilmaruumi 
lennanud ehk lamawad lohutult sõjawäljal 
maapõues. 

Et nende igawestekadunud warade asemele 
uusi luua, peawad tuhanded ja miljonid 
töölised uueste wõitlusesse astuma, looduse 
jõudude wastu sõdides. Nad peawad kümne-
teks aastateks maa sisse tungima, tema põues 
puurima ja urgitsema sadanded ja tuhanded 
käigud,iga üksikut kiwi lõhkudes warasid otsima 
ja nad raskete koormatena päewawalgusa 
tooma, sajatades oma wiletsa saatnse pärast. 

Ka seal, kus sõjawanker pole laastates 
üle käinud, on ta ainult endist waesust ja 
wiletsust suureudauud. 

Ei ole maanurka, ei taret ega utti, kuhu ilma-
sõda poleks õnnetust, äda ega waewa toonud. 

Kõigi nende miljonite surnukehade, äwi-
tatud warade, õnnetuste, ädade, waewa ja 
wiletsuse waremetel ehitawad taplusest elusse 
jääuud nägijad ja kuuljad proletaarlased 
uue elu, kus inimesesoo saatust ei juhi euam 
alastamata werejänulised tööliste warade 
rööwitud, waid nende õiged omanikud — 
töölised ise, ja nad tungiwad selle uue elu 
ülesehitamiseks uueste wõitlusesse, ohwerda-
wad jällegi oma terwise, oma elujõu ja lange-
wadiaga nüüd, ei lähe enam wend wenna wastu 
sõdima, waid oma igawese waenlase,.täimaia 
kurnaja, inimsoo paise—kapitalistide ja impe­
rialistide sugukonna alastamata awitamisea. 

õ i t l u s 3 

Internatsionaal. 
Selles wiimases ilmasõja wõitluses pea-

wad jäädawalt laugema need, kes prole-
taarlasi seni oma raudsetes kütketes oidsid, 
kes tööliste kätega tuletatud warasid oma 
waradeks pidasid ja neid ooletult oma 
elumõnususeks tarwitasid, tõsisele pereme-
hele— proletaarlasele ainult raasukesi jättes. 

Kõigi maade töölised, koormatud ja wäe-
sed koguwad end wiimaseks wõitlusas 
kokku, tähendawad oma laialipillatud ridu, 
teritawad wiimast korda sõjamõõka ja lähe-
wad ühise juhataja — Kommuuistlise Inter­
natsionaali— lipu all lahingusse. 

Kommunistline Internatsionaal on pea-
siaad, keskkoht, kes kõigi maade töölisi 
üheks suureks wäeks walgustab, kogub ja 
liidab, neid kapitalistide awitamise sõjale 
ette walmistades. J a wiimase wõitluse 
peajuhatus koondub tema kätesse. 

Ta on waewalt 5 kuud wana. Aga 
juba alguses koondusid ta ümber laialised 
töölisteulgad Wene-, Saksa-, Prantsuse-, 
Rootsi-, Nugria-, Nkraina-, Soome-, Eesti-
ja Lätimaal, kellega igapäew uued seltsi-

' lised ühinewad. Juba tulewad teated, 
et Bulgaaria, Serbia, Sweitsi ja Põhja-
Ameerika töölised, kes Internatsionaali kong-
ressile oma saadikuid ei wõinud saata, Kom-
munistlise Internatsionaali lipu alla asülsid. 

Nõndanimetatud teine Internatsionaal 
ehk rahwuswaheline töölisteühendus kau-
dis eneses juba tekkimise ajast (1889. a.) 
peale ennastäwitawat idu. Ta lagunes 
kaheks leeriks, millest suurem oma rah-
wuse kapitaliga käsikäes käies tööliste elu-
lised uwid ära andis, teine wäiksem aga 
ülesseatud sihtidele truuks jäädes wõitlust 
jätkas. Nüüd on see endine wäike osa Komma-
uistlisesse Internatsionaali ühinenud ja laia­
lisi töölisteulkasid oma ümber koondanud. 

Kommunistlises Internatsionaalis ei ole 
kahte arwamist ülesannete sihi kohta, tenia 
teostamisel ei teki kõhklewaid lahkumine-
kuid. Ta on raudne ühendus, mis teras-
riistadega üle maakera, üle ilma tööliste-
diktatuura maksma paneb ja kõiki kurna-
tuid orjusest wabastab. 
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Parteilise töö ja riiklise tegewuse wahekordast. 
Kapitalistlises ühiskonnas oli meie, sot­

sialistide seisukoht riigi ja Walitsuse 
wastu selge — eitaw. Riik oli klassiline, 
walitsus oli klassiwalitsus, ja see walit­
sus oli kurnajateklassi käes; seega wõis 
ja tohtis proletariaadil selle Walitsuse 
wastu ainult üks mõte ja püüe olla — 
teda kukutada ja äwitada. Ja kui tööliste-
klassi esitajad iganes walitsuseasutus-
tesse tungisid, kui nad parlamendiwali-
mistest, seaduseandlusea tööst jne osa 
wõtsid, siis pidi sellel tegewusel — kui-
wõrd J a ka „ülesehitaw" paistis olewat — 
ikkagi otsekoheseks wõi kaudseks ees­
märgiks ja ülesandeks olema kodanlist 
ühiskonnakorda kukutada ja selle klassi-
walitsust äwitada. Meie ei eitanud par-
lamentlist ja seaduseandlist tegewust en­
nast, waid seda sisu ja mõtet, mis kodan­
lus , talle andis: kodanlist ühiskonna­
korda ja kapitali walitsust alles oida ja 
kindlustada, — ja püüdsime ka seda tege­
wust rewolutsiooni ettewalmistamiseks, 
rewolutsioonilise jõu kaswatamiseks ära 
kasutada. Wähemalt rewolutsiooniline 
proletariaat ja tema partei seisis ikka sel 
waatepunktil. 

Igatahes, tihti tuli tegewuse ja iseäranis 
tegelaste juures übisemisi ette. Riiklisele 
tegewusele andunud esitajad kaotasid 
partei aluspõhja jalge alt ja " rewolutsioo­
nilise eesmärgi silmist, riikline töö kaswas 
nende tegewuse iseseiswaks sisuks, silma­
pilksed parandused, mis parlamentlisel 
teel kätte saadi, kujunesid rahuldawaks 
tagajärjeks, mille kaudu pikkamööda kah 
— ühiskondlise korra uuendusele loodeti 
jõuda. Tekkis nõndanimetatud „ministe-
rialismus", wool, mille esitajad sotsialistid 
mitte ainult parlamentlisešt tegewusest, 
waid koguni walitsusest osawõtmist, see 
on terwe kodanlise riigipolitika eest kaas-
wastutamist wõimalikuks ja lubatawaks 
pidasid. Suure ilmasõja jooksul asusid 
teatawaste peaaegu kõik ametlikud sot-
sialistlised parteid sellele seisukohale, kus 
nad nüüd, nagu näeme, kodanluse otse­
kohesteks käsikuteks töörahwa kägistami­
sel on langenud. 

Seda libisemise ja langemise wõimalust 
ette nähes püüdis rewolutsiooniline sot­
siaaldemokraatia alati oma esitajaid, kes 
riiklisesse ja ühiskondlisesse tegewusesse 
ulatasid, iseäranis 'terawa walwuse all 
pidada ja nende sammusid ning wäljaastu-
misi parfeis ennem järelkaalutud otsuste 
ja juhtnööride kaudu waos oida, mis ees­

pool nimetatud nähtusid silmas pidades 
muidugi täitsa loomulik ja arusaadaw oli. 
Tegelikult aga arenes sellest wälja ise­
sugune wahekord, ajuti teataw wastuolu-
partei ja ta esitajate wahel, kes riigipoliti-
kast otsekoheselt osa wõtsid. Selle wahe­
korra põhijooneks oli rewolutsiooniliste 
töölisteulkade, partei proletaarlise kogu 
terawam wõi lamedam umbusaldus oma 
esitajate wastu. 

Nagu tähendatud, oli see umbusaldus 
täieste põhjendatud kodanlises korras, kus 
riiklise tegewuse juures mitte ainult wõi­
malik ei olnud pikkamisi partei rewolut-
sioonilisest seisupaigast libiseda, waid kus 
karjeristid, kes töölisteparteid omale roni-
misepukiks tarwitasid, kohe kui pukile 
olid jõudnud oma Iseseiswuse" lipu la­
gedale tõmbasid ja partei peale wilistasid, 
nagu see iseäranis Prantsusmaal „moo-
diks" oli. — 

Sotsialistlise rewolutsiooniga muutus ja 
muutub põhjalikult proletariaadi seisukoht 
riigi ja riiklise tegewuse wastu. Tööliste-
klass tõuseb nüüd korraga walitsewaks 
klassiks,, wõtab riigiwõimu oma kätte ja 
sellega ühes ka kõik need ülesanded, mis 
riigil kui aparadil ühiskonnas täita on, 
wõi mis tal edaspidises arenemises weel 
täita tuleb. Need ülesanded lähewad nii­
samati põhjalikult lahku kapitalistid riigi 
ülesannetest. Wiimased seisid — isegi 
kõige demokraatlikumas kodanlises waba-
riigis — selles, et üht klassi teise alla 
suruda, kitsa kurnajatekogu eesõigusid ja 
kurnamisewõimalust alles oida ja kindlus­
tada, selleks suure rahwaenamuse õigusid 
kitsendada ja arenemist kammitsas pidada. 
See klassiwõimu ja klassiwalitsuse poli­
tika oli kodanlise riigi kogu mõte ja sisu, 
ja selle teostamine kodanlise Walitsuse 
ühine ülesanne, ükskõik mil alal see wa­
litsus oma tegewust awaldas, oli see.sõja­
wäe organiseerimises kasarmumüüride 
taga wõi waimlistes kasarmutes, kooli­
seinte wahel, kaswatuse alal; majandus-
liste seaduste andmisel, wõi kohtu-ja po-
litseiwägiwalla tarwitamisel; kiriku kõr­
gete wõlwide all jumala-ebausu kihwtiga 
mõistust mürgitades, wõi sandarmiwalit-
suse salakambrites inkwisitsiooniga elu 
äwitades. 

Proletaarlises riigis on klassiwõimu ja 
klassiwalitsuse teostamisel ainult ajutine,, 
möödaminew ja seega wähem põhjusmõt­
teline kui taktikline tähendus: on kodan­
liste kihtide wastupaneku jõud murtud*, 
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on awitatud need eesõigused, mis nad 
kodanlises korras maitsesid ja mis neid 
ajutiselt, esiotsa, weel proletariaadini Wa­
litsuse all mitmeti paremasse seisukorda 
seawad (nende suurem koolitarkus, kokku­
kogutud ja ärapeidetud ainelised tagawa­
raa jm), siis kaotab proletariaadidiktatuur 
oma mõtte ja kaob ära, sest ära on ka­
dunud diktatuura objekt — see olus, 
kelle üle wäewõimuga walitseda tuleks, 
sest järele on jäänud ainult ühine töötaw 
rahwakogu, ühtlane inimkond, kes ullu-
meelne oleks iseennast kurnates. 

See ei tähenda aga ammugi mitte, nagu 
kaotaks töörahwariigis walitsus üleüldse 
oma mõtte. Oopis wastuoksa. Muutub 
Walitsuse sisu — kaob endine üleolek, 
kaob ülemuse ja alamuse wahel wahe­
tegemine — kuid jääb järele riikline apa­
raat, millel määratumad ülesanded täita, 
ülesanded mis eneses kogu ühiskonna elu 
korraldamist sisaldawad. Kapitalistline 
ühiskond jättis elutarbete täitmise eest 
oolitsemise e rae t t e w õ t j a t e asjaks, 
sest selles see eraomanduseõiguse ja kur-
namisewõimaluse sisu seisisgi. Kuiwõrt 
riik.ennast majanduslistel küsimustesse 
segas, sündis seegi eestkätt ikka kapitalis­
tide, eraomanikkude uwisid silmas pidades. 
^Proletaarline rewolutsioon purustas ühes 

riiklise walitsemiseaparaadiga ka kodanlise 
majanduseaparaadi põhjani ära. Lagune­
sid ja lagunewad määratud walmistamise, 
katte toimetamise ja jaotamise organisat­
sioonid, rahwuslisea ja rahwuswahelised 
trustid, sindikaadid, kartellid. Nende ase­
mele astub proletaarlises riigis — riik ise. 
Ja mitte ainult seega, et ta seniste eraette-
wõtete ülesandeid jätkab, nende tuttawat 
teed edasi tallab. Ei, eraomanduse õiguse 
kadumisega kaowad ühiskonnas ka endi­
sed majanduslised wahekorraa, ja prole-
taarline wabariik peab kogu majanduslisi 
elu — ja mitte ainult majanduslisi, waid 
ka ariduslist jne — sootuks uuel, kom-
munistlisel alusel looma ja korraldama 
akkama. 

Siin ei ole koht selle töö, nende üles­
annete määratut awarust ja kirjeldamata 
raskust kujutama äkata; pilk Wenemaa 
nõukogudewabariigi ligi kaheaastase eitle-
mise ja pöörlemise peäle annab sellest 
wähemalt urnbkaudsetgi aimu. Kokku 
wõttes ei sisalda see töö midagi rohkem 
ega wähem kui — kommunismuse teosta­
mist, kommanistlise korra tegelikku sisse­
seadmist. 

See ütleb lühidalt ja selgelt ära, mis­
sugune ülesanne proletaarlise riigi walitse-
mise aparaadil täita, näitab mis wahe 

endise ja uue Walitsuse wahel ja põhjen­
dab mõjuwalt küllalt seda wäidet, et 
partei ja Walitsuse wahekord, partei seisu­
koht Walitsuse wastu nüüd põhjalikult 
muutuma peab. 

Wististe er oleks paljudele seltsilistele 
seda arutamist tõepoolest tarwisgi olnud: 
kes ise wähegi kainelt otsustada ja nähtu­
sid innata suudab, see on ammugi sama­
sele arusaamisele jõudnud. Kuid Õnnetu­
seks püsib nii mõnigi mõte ikka weel 
nende wanade wormide ja wanade wahe-
kordade juures, millest kapitalismuse Walit­
suse juures nii mõnigi põhjendatud arwa­
mine wälja kaswas, ja tikub sellest seisu­
korrast ka nüüd weel üleüldiseid järeldusi 
tegema. 

Üks niisugustest sissejuurdunud arwa­
mistest on eespool nimetatud umbusal­
dus parteiseltsiliste wastu, kes riiklisest 
tegewusest osa wõtawad. Kai sügawal 
niisugune arwamine juurdub ja lui wisalt 
temast inimesed, kes teatawate arwamiste 
ja waadete küljes nagu usudogmade kül­
jes ripuwad, mis kord pühadusena pähe­
tuubitud ja mille edasiarendamise kallal 
käperdada ei tohi, — näitas meile kokku­
põrkamine kewadisel parteikonwerentsil 
Luugas, kus neid seltsimehi, kes walit-
susetegewuses enam-wähem nähtawal kohal-
seisawad, ainult selle nende seisukoha ]s-
tegewuse pärast, ilma mingi tõenduse ja 
põhjenduse toomata, parteist ära eraldati 
ja „erra-seltsimeesteks" nimetati. Igatahes 
wõttis konwerentsi enamus teistsuguse 
seisukoha ja ütles, et parteis ainult ühte 
„ sorti" seltsimehi tohib olla, kuid kes sel 
puhul sündinud ägedat mõttewahetust ja 
selle kajastust osawõtjate pool terawalt 
tähele pani, sellele ei wõinud nägemataks 
jääda see laialine waikne kaasatunne, mis 
sikkude ja lammaste lahutajale. osaks sai, 
nii _ et ta isegi keskkomitee walimistel 
mõjuwa arwu ääli sai. 

Kui meie siin, mitu kuud iljem, sellest 
juhtumisest juttu teeme, siis mitte selle­
pärast, et ununewaid asju mingisugusel 
isiklisel wõi muul kõrwalisel põhjusel 
uueste päewawalgele kiskuda, waid et. 
nüüd, kus meie käed ja suud wabamad, 
wälja selgitada niisuguste waadete ja 
arwamiste põhjusid, mille olemasolekui-
ja nähtawaletulekul edaspidi Eesti töö­
rahwa nõukogudewabariigi Walitsuse kor­
ralduse ja tegewuse kohta wäga sügawad 
ja pahad tagajärjed wõiksid olla. Ja selle 
eest tuleks aegsaste oida. 

Mis andis sm-le põhjust töörahwawalit-
suse tegelasi ilma erandita, ilma waheta, 
ilma ühegi põhjenduse ettetoomata üle-
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üldiselt „erra-seltsimeesteks" nimetada? 
See et kusagil Wjatkas wõi Permis komis­
sarid — wõib olla koguni mittekommu-
nistid, wõib olla niisugused kommu­
nistid", kes oma taskuuwide pärast par­
teisse on pugenud — masuurikatena esi­
nesid. 

Ja, aga wähegi arusaajale mõtlejale töö­
lisele on ikkagi wõimata ja lubamata 
mõne üksiku, wõi olgu isegi laia Wene­
maa kohta rohkearwulise, wäärnähtuse 
järele seesugust üleüldist otsust teha. 
Mõeldagu silmapilguks järele niisuguse 
otsustamise loogikalisi järeldusi. Kui iga 
„ehtK-seltsimees Walitsuse tegewusesse sattu­
des ,,erra"-seltsimeheks muutub, ja, arm­
sad inimesed, ütelge siis, kes meil wii­
maks proletaarlises riigis kommunismust 
teostama akkab? Ega ometi „errad" — 
„eht"-seltsimeeste piitsa all? 

Niisugune järeldamine on muidugi mee­
letu, aga tõuseb paratamata eelmisest 
oletusest, mis iseenesest põhjatule alu­
sele on seatud ja õiete muud midagi ei 
ole kui see kapitalistiisest ajajärgust päri­
tud ja purematalt ning seedimatalt aju­
desse alalejäänud umbusk, mis sel ajal 
iga proletariaadi esitaja kohta, kes parla­
menti läks, tasailjukesi küsiteles: kas 
temagi mitte oma nahka kodanluseturule 
ei wii?! Nüüd on seisukord muutunud, 
põhjalikult muutunud, proletaarlane ei ole 
nüüd Walitsuse tegewuses enam eitawa 
seisukohaga, rewolutsioni tegemiseks; tema 
wastas ei seisa enam kodanlus parla­
mendi libisewal põrandal, kus tööliste-
esitajat kokkuleppega lõksu meelitada püüti, 
gi, (töölisteesitaja on nüüd Walitsuse! 
töölistekogu wõimu esitaja, töölistekogu 
on peremees majas, ja esitajal on ainult 
sellega—„kokku leppida", selle programmi 
teostada. 

Seisukord on muutunud, kuid jäänud 
on endine umbusaldus, ja see wiimane 
on weel koguni laienenudgi. Igasuguste 
karjeristide ja õnneküttide nägemisel, kes 
osalt partei kaudu, osalt wäljaspool, walit-
suseasutusi oma isikliste uwide taller­
maaks teewad. Neid on olemas kahtle­
mata; segastel aegadel weeretab laine 
tihtigi rämpsu s arjale. Wäärdumata tuleb 
nende omataoliste parasiitide wastu wõi­
delda, alastamata neid kõrwaldada, kus 
nende isiklised püüded, nende õnneküti-
politika nähtawale tuleb. See on prole­
tariaadi, see -on eestkätt partei kohus. 
Kuid see ei nõua weel, et partei ennast 
naeruwääriliseks teeb, enese seesmiselt 
armetuks pankrotiks tunnistab, igale selt­
silisele, keda ta walitsusetegewuses. was­

tutawale paigale seab, juba enneaegu 
pitsatit otsaesisele wajutades: sina, wend, 
oled nüüd „erra", sind meie, „eht"-seltsi-
mehed ei usalda enam teps. Meie kuulu­
tame aegsaste terwele ilmale, et meie 
sind enam omasuguseks ei pea. Seda 
ei tohi lubada, et partei oma parematele 
seltsilistele — ja niisuguseid nimelt />eaü ta 
wastutawatele walitsusekohtadele seadma— 
juba enneaegu umbusalduse tunnistuse 
wälja annaks. Keda iganes tulewikus Eestis 
töörahwa nõukogudewabariigis wastuta­
wale kohale peaks seatama — waewalt 
leiaks parteiseltsimeest, kes kohustusi oma 
peale wõtaks, kui teda selle eest „erraks" 
nimetatakse, kellele arilik pesueht prole­
taarlane enam kättgi ei usalda anda. — 

Arwatawaste ei ole asjaolu selle külje 
juures enam tarwis pikemalt peatada ja 
loota ning püüda tuleb, et see ajast ning 
arust läinud umbusaldusewari kommunis-
muse tõuswa päikese walgel kahwatab ja 
pikkamisi kaob. Kuid asjal on weel teine, 
tõsisem külg; lahtiseks on ikkagi weel 
jäänud küsimus: missuguseks siis õieti 
partei ja Walitsuse wahekord peab kuju­
nema ? 

Oletame seda enam-wähem tõenäolist 
wõimalust, et kommunistline partei Eestisgi 
rõhuwas enamuses töölisteulkasid juhib ja 
tal ka walitsuses waldaw ülekaal on, mil­
lest iseenesest eespool nimetatud oletus 
järgneb: Walitsuse tegewus on üleüldiselt 
kommunistlise korra teostamine. Niisu­
gusel lool tuleks üleüldse waewalt weel 
mingisugust wahelcorrast partei ja Walit­
suse wahel rääkida. On järele jäänud 
üksainus suur ja ühine ülesanne: Jcommu-
nismuse teostamine. See on partei kogu-
ülesanne, mille täldewiimiseks ta kõik jõud 
peab rakkesse panema ja kus wõimata on 
ütelda: see osa on „kõrgem" wõi teine 
„madalam". Kahtlemata on tarwis üks­
kord ühe, teinekord teise ala peäle suu­
remat rõhku panna, teatawal silmapilgul 
jõudusid teatawasse punkti koondada. Just­
nagu meie seda sõja wai ja tagewuses iga 
päew näeme. Kuid see on ainult otstarbe-
küsimus, mitte tegewuse sisuline klassi­
desse jaotamine nende „alamluse" wõi 
„ülemluse" mõttes. 

Niisamati on kahtlemata tarwis jõudude 
jaotamisel silmas pidada, missugusel alal 
iga jõud kõige wiljakamalt wõib töötada, 
et teda just sinna tegewusesse panna. Kui 
sellejuures praktika kalduvustega seltsi­
lised eestkätt walitsusetegewusesse ja teoo-
rialised jõud nõndanim. puhtparteilise töö 
juure asetatakse, siis ei oleks selle wastu 
midagi ütelda, ehk olgu siis wast seda, et 
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siingi seda põhjusmõtet seaduseks ei wõi 
teha, sest ühestküljest tarwitab ka puht-
parteiline töö praktikainimesi, ja teisest-
küljest ei oie teooriat walitsusetöös mitte 
wähem tarwis, pealegi wõib teine teoreetik 
ka wäga kohane administraator olla. Kõige 
selle jõudude jagamise otstarbeks ei tohiks 
aga iganes seltsiliste klassidesse wõi jär­
kudesse jaotamine olla, puhtparteilise töö 
tegijaid, näit., paremateks, ausamateks, 
usaldusewäärilistemaks pidades kui waht-
susetegelasi. Seesugune klassitamine näi­
taks ainult seda, et meie tegewusepõldu 
ennast waleste indame ja ühe aru teisest 
madalamaks peame. Oopis Sellewastu. 
Puhtparteilise töö ja praktikalise Walitsuse-
tegewuse ühist sisu ja ühtlast ülesannet 
silmas pidades, niisama ka otstarbekoha­
sust, mitmesuguste kalduwustega töölisi 
wastamisi täiendada, tuleme ikka enam ja 
enam arusaamisele, et aeg käes oleks ära 
kaotada seda organisatsioonilist ja sisu­
list wahetegemist puhtparteilise töö ja 
kommunismuse praktiklise teostamise (ehk 
walitsusetegewuse) wahel. Senised kaks 
iseseiswat, eraldi walitud ja kõigi seniste 
wahetegemine põhjuste pärast osalt kokku-
põrkamistele kaldunud keskkohta: partei 
keskkomitee ja wastutawad Walitsuse-
liikmed (nõukogu) tuleks ühte lüia ja 
parteikongressi poolt ühiselt ametisse 
panna. 

Selle ühise, kommunismust teostawa 
keskoha loomine oleks soowitaw eestkätt 
juba jõudude kokkuoidmise ja ärakasuta­
mise mõttes. Üks ühine keskkoht saaks 
kahtlemata wähema arwu jõududega wal­
mis kui senised kaks, kusjuures ka jõu­
dude wäljawalik parem wõiks olla. Karta, 
et see aparaat liig perekas saab ja kõne­
lemine tööd takistada ähwardaks, nagu 
seda suurearwuliste kogude juures arili-
kult näeme, ei ole siin põhjust, sest üle 
12 ei tõuseks selle ühise keskkoha liikmete 
arw mingil tingimisel, ennem wõiks ta 
madalam olla, ja kui arwesse wõtta* et 
kogu ainult arwaste täiel kujul koos saab 
käia, siis jääksid keskkoha koosolekud 
läbistikku ainult 7—6-liikmeliseks. Teisest-
küljest ei maksa ka seda karta, et need 
koosolekud sisuliselt liig koormatud saaksid. 
Kui neilt kõik nõndanim. „jooksew" asja­
ajamine, mis seni ühes kui teises kesk­
kohas palju aega ja jõudu wõttis, talitus-
(asjaajamise-) kondadesse wõi walitsuskon-
dadesse kõrwaldada, siis jääks keskkohale 
ainult ta loomulik ülesanne: põhjusmõt-
teliste küsimuste otsustamine ja taktiliste 
juhtnööride andmine. Sellele aga wõib 
ja peab aega leiduma. 

Teisestküljest aga wõiks ühe kui teise 
ala küsimuste mitmesuguseni läbikaalumine 
tegewusele ainult tuluks olla, teda süwen-
dada ja asjalikumaks teha. Sest siin wõib 
partei — kordame weel — kõik oma pa­
remad praktika ja teooria jõud ilma tagasi-
oidmata. kokku koondada ja peab koon­
dama. Ühel wõi teisel alal ühekülgsusesse 
kaldumisele, mis keskkohtade eraldamisel 
kergeste wõimalik, oleks sellega tõke teh­
tud ja uuele kommunistlisele organisat­
sioonile tarwilik ja loomulik igakülgne 
arenemisewõimalus ning kokkukõla kind­
lustatud. See aga on tingimata tarwilik; 
ja kui mõtleme, et näit. majanduslise te­
gewuse juhtimine mitte wähem parteilist 
teooriat ei nõua kui parteikirjanduse mu­
retsemine, ja kirjanduse soetamisel ning 
parteilise propaganda juures igal sammul 
just kommunismuse teostamise praktikalist 
külge, tegelikka nõudeid peab tähele pa­
nema, — siis tuleme ka seda teed jälg-
nedes otsusele, et ühe ühise keskkoha loo­
mine kommunistlise korra loomise ja üles­
ehitamise tarwis mitte ainult tegewuse 
koondamise ja ühtlustamise mõttes, mitte 
ainult asjatu ühekülgsuse ja wahetegemise 
kõrwaldamise mõttes soowitaw ja tarwilik 
ei ole, waid et selle kaudu ka wõimalik 
on nende jõududega, mis olemas on, kõige 
suuremaid tagajärgi kõigil tegewusealadel 
kätte saada. 

Kuna see küsimus laiematele ulkadele 
weel uus ja arjumata on, kuigi ta sisu­
liselt waewalt tõsist wasturääkimist wõiks 
leida, puudutasin teda täna ainult põh­
jusmõttelisest seisukohast. Oleks igatahes 
wäga soowitaw, et kollektiiwid ja üksikud 
smd ettetoodud kawa kohta laialiselt ar­
wamisi awaldaksid. Järgmisel "korral wõiks 
siis selle kawatsuse praktikalisi teosta-
misewõimaluste juure astuda ja kui tarwis 
üksikasjalisi, kantiustäratawaid wõi küsi­
tawaks jäänud külgi arutada. 

Tähendan lõpuks juure, et eelpool käsi­
tatud kawatsus just tegeliku elu nähtus­
test, ühelpool partei keskkomitee, teisel­
pool E. T. K. nõukogu tegewusest osa­
wõtmise ja selles tegewuses nende, kahe 
asutuse eraldamise tagajärjel silma paistnud 
wäärnähtuste kõrwaldamise püüdest alga­
tuse on saanud. Ja kui meil organisat­
sioonilisi puudusid leidub — ning kahtle­
mata neid leidub, sest meie oleme just: 
selles mõttes suutnud muutunud olukorra* 
nõudeid liig wähe tähele panna — siis 
peab meil küllalt asjalikkust ja rewolut-
'sioonilist julgusl jätkuma, et puudusid pa­
randada. 

15. 7. 19. H. P. 
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EESTI TÖÖRAHWA KOMMUUNÄTEOSTÄMISE LÜHIKENE ÜLEWÄADE, 
(Lõpp.) 

Elamisraha sisseseadmise ja wana palga­
maksmise sisteemi kaotamise mõte seisis 
selles, et aegamööda, kuidas Kommuuna end 
ainetega warustab, naturaalmajapidamise 
juure minna, mille järele raha asemele töö­
listele tarwilikka toidu-, riiete- ja kõiki teisi 
aineid wälja pidi antama. Seda akati ka maa­
ja linnatööliste juures teostama, kusjuures 
neil töölistel, kes osa elamisraha ainetes 
saiwad, ainete wäärtus kindlate indade 
järele elamisrahast maha arwati. 

Elamisraha mõiste lagunes kiirelt töö­
kodade tööliste seas laiali, ja et elamisraha 
ainult Kommuuna asutuste töölistele Kom­
muuna pangast wälja anti, siis awaldasid 
peaaegu kõikide töökodade esitajad Walitsuse 
juures soowi nende asutusi natsionalisee­
rida, see on Kommuuna omanduseks tun­
nistada ja neid ühtlasesse Kommuuna töö-
listeperesse wastu wõtta, mille tagajärjel 
ulk erawabrikuid, tehaseid ja wäiksemaid 
töökodasi Kommuuna asutusteks tunnistati. 

Kultuur-ariduslise töö alal jõuti kauge­
male wäliskooliariduse põllul kui koolitöös. 
Seda tuleb sellega seletada, et Kommuuna 
asutati kooliõpeaasta wahepeal, nimelt tal­
wise õpeaasta lõpul, mii puhul polnud 
soowitaw ega otstarbekohane uuendustega 
esineda. Suuremad kawatsused määrati 
jaanuarikuu peale, kuid Narwa ja Tartu 
langemisega ei suudetud neid teostada. 
Usuõpetus eideti peale kodanluse Walitsuse 
langemist koolist wälja, emakeelne õpetamis-
wiis seati sisse ja asuti endiste nõukogude 
koolikawade juure aegamööda tööle, mis 
wahepeal okupatsioonivalitsuse wõimude 
poolt saksalaadilisteks olid muudetud. Kooli­
töö jätkamist takistas mitmeti walgete kooli­
õpetajate põgenemine punaste wägede eest, 
mispärast mõned koolid kas seisma jäid 
wõi wähendatud õpetajatearwuga töötasid. 
Kuna maakooliõpetajad suuremalt jaolt oma 
töö juure jäid, taganesid linna omad, ise­
äranis need, kes tuliselt kodanluse poliiti­
kast osa wõtsid, walgete wäerinna taha. 

Uwitaw oli see, et Tartu linnas peaaegu 
kõik õpetajad kohtade peale jäiwad, wälja­
arwatud ülikooli lektorid ja professorid, 
kellest ühtegi ülikooli ei jäänud, nii et üli­
kool pidi kinni pandama. 

Kõigis Kommuuna piirides olewates kooli­
des pandi ankeet toime, küsimistega, 'mis 
pidid kooli ruumide, õpeainete ja lastearwu 
kohta selgitust tooma, ühes sellekohaste 
küsimistega õpetajate tegewuse, ariduslise 
astme ja töörahwa püüete ning õpetuse 
tundmise asjus. Uwitawad wastused pole 

weel seni kõik läbi töötatud, kuid mis 
silma torkas, oli see, et suurem osa õpeta­
jatest awalikult teatas, et tema töörahwa 
õpetust, tema püüdeid ja filosoofiat sugugi 
ei tunne, kuid tahab nendega tuttawaks 
saada. See on ülearune tunnistus selle 
kohta, et meie kooliõpetajate kultuuraline 
tasapind üpris madalal seisab. Kaheküm­
nendal aastasajal ei tunne kultuurakandja 
ja -laotaja, kes suuremalt jaolt ise töölise-
perekonnast wõrsunud, töörahwaõpetust! 
Niisuguste õpetajatega poleks ka Kom­
muuna walitsus suutnud kooliuuendust 
teostada, kuigi ta ka kauemaks ajaks oleks 
Eestisse jäänud püsima. Kultuura ja Ari-
duse Walitsusel tekkis neil põhjustel kawa 
kõiki õpetajaid, kes weel kõrgema kultuura, 
nimelt töörahwakultuura püüeteni pole 
kaswanud ja alles weel madalama, kodan-
lusekultuura kütketes wangistatud, ame­
tist lahti lasta ja neile wõimaldada teatud 
aja järele töörahwa majandus- ja kaswatus-
teaduses ja materialistlikus dialektikas 
eksami teha, et nad wähegi töörahwa riik-
liste ja waimliste ülesannetega tutwuneksid. 

Wäliskooliariduse laialilaotamise otstarbe­
kohasemaks asutuseks määrati kirikud, kus 
rahwas on igasuguses wanaduses arjunud 
käima. 10. dets. Korn. Nõukogu dekreedi 
järele tunnistati kõigi usutunnistuste papid, 
kui waleõpetuse laialilaotajat kontrrewo-
lutsionäärideks ja sellega töörahwa waen-
lasteks ja neile keelati Eestis olemine ära. 
Nimetatud dekreedi ilmumise põhjuseks oli 
peale selle, et kiri karrad kõigil aegadel töö­
rahwast oma õpetuse abil on pimestanud 
walitsewate klasside ja kapitali kasuks, 
weel see, et nõukogude Walitsuse ajal papid 
1917. ja 1918. a. agaramad töörahwa ära­
andjad olid, Saksa walitsuste allkirju 
kogudes, töölisi maal ja linnades oku-
patsiooniwõimude kätte salakaebtustega 
andes, rahwast nõukogudewalitsuse wastu 
üjesässitades jne jne. 

Pappidest wabanenud kirikud tarwitati 
kasulikuks tööks: Narwa Aleksandri, Tartu 
Peetri, Wõru, Walga, Rakwere ja paljudes 
kihelkonnakirikutes peeti pühapäiwiti töö­
rahwa õpetajate poolt jutlusi töörahwa 
ning kodanluse ja kirikliku kõlbluse, töö­
rahwa riiklise korralduse, kapitalismuse 
kurnamise ja muude küsimuste kohta. 

Jutluse algul ja lõpul mängis kas sõja­
wäe- ehk eraorkester wõi kirikuorel. Rah­
was wõttis elawalt osa, iseäranis wanemad 
inimesed, kes awalikul koosolekul ehk 
ettelugemistel ei armasta käia. 
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Komuuna walitsus oolitses selle eest, 
et kirikute pühalikkust kuidagi ei rüweta-
taks, et kirikutest mitte igapäewasele! koos­
olekute- ja miitingukohte ei tehtaks, waid 
ta sihtis sinna poole, et kirikutes uut õpe­
tust, pühalikumat kaugeleulatawamat ja 
suurepäralisemat kui ristiusuõpetust — üle­
ilmlise kommunismuseõpetust täies aus 
ja iilguses laiali laotada. 

Teatrid, mis seni kodanluse lõbupaika-
deks olid, tunnistati Komuuna omanduseks 
ja neis akati töörahwakohaseid etendusi 
andma. Isegi niisugune teater nagu Wa­
nemuine leidis wabatahtlikult tarwiliku 
olewat oma näitlejatekogu esitajate nimel 
Walitsuse poole pöörata, soowiawaldusega, 
Wanemuise teatrit töörahwa aridusewõrku 
üles wõtta, lubades töörahwa kunsti tee­
nistusesse ennast anda. 

Igas linnas, iseäranis aga Narwas, asutati 
^töörahwa kooskäimiseks ja ariduse siste-
maatlikuks tööks klubid raamatukogudega, 
millesse püüti kõige paremat linnas leiduwat 
kirjandust koguda. 

Ajalehed tunnistati Walitsuse poolt kõigile 
komuunaliikmetele tarwilikuks lugemise-
materjaliks ja jagati maksuta kõigile laiali. 
Et „Kütiwäe Teatajat" ja pärastpoole 
„Töölist" ainult piiratud arwul suudeti 
paberipuudušel ja wiletsatel trükioludel 
trükkida, siis piirati tema laialilaotamist 
seega, et igale asutusele ja elumajale ainult 
teatud arw lehti wälja anti. 

Niisamasugusele seisukohale asus walit­
sus ka kirjanduse wäljaandmise asjus, 
kirjandust kawatsedes maksuta kõigile kätte 
toimetada.-

Kommunistide partei tegewus ei wõinud 
mitmesugustel põhjustel awarale töötamis-
pinnale arguda. Kõik parteiliikmed olid 
Komuuna sõjawäkke ja walitsuseasutus-
tesse mobiliseeritud, töödega koormatud ja 
wõitlusesse rakendatud kohalikkude. mus­
tade jõudude wastu. Pealegi wõeti _ det­
sembrikuul partei organiseerimise küsimus 
käsile ja otsustati parteiliikmeteks ainult 
neid tunnistada, kes teatud eksami töö-
rahwariigi korraldamise ja kommunismuse-
õpetuse asjus läbi teewad. \ Et aga eksami 
küsimuste wäljatöötamine ja kohale saat­
mine ning eksamineerijate ettewalmistamine 
pikemat aega tarwitas, ei jõutud kohtade 
peal kuigi kaugele parteiosakondade asu­
tamisega. 

Kõike seda tööd kokkuwõttes, mis Korn-
muuna asutused lühikese aja jooksul korda 
saatsid, peab tunnistama, et see oli suur 
kultuuratöõ, mida ainult selletõttu suudeti 
teostada, et tegelasedsuuremate wilumustega 

Wene töörahwa loowast tööst omal ajal 
osa wõtsid, töörahwa püüdeid lähedalt 
tundsid ja end terwe ihu ja ingega nende 
elustamisele andsid. Kui Komuuna üles-
ehitawat tööd walge Eesti omaga wõrrelda, 
siis peab imestama, missugune suur wahe 
ja wastuoksa sihitud ülesanded neil on. 
Ühelpool innatakse kõike seda mis elu­
jõuline, tegeliku elu ja kunsti seisukohast 
wääriline on, ehitatakse ja tuletatakse uusi 
kultuuraandmeid kõigi sõjaliste raskuste 
peale waatamata; teiselpool wastatakse, 
rööwitakse rahwa warandust, rüüstatakse 
mõisad, aetakse kariloomad surmasuhu, 
põletatakse wiljaaidad maha, jäetakse ooned, 
wabrikud, tehased ilmaooleks, et aga pu­
nastele kahju teha. Komuuna walitsus 
paneb kõik töölised elutarbeainete walmis­
tamise tööle, korraldab neile ettelugemisi, 
walgustab neid jutlustega, awab raamatu­
kogud, jagab maksuta ajalehte ja kirjan­
dust, nende lapsi õpetab maksuta nii alg-, 
kesk- kui kõrgemas koolis, muretseb lastele 
maksuta õpeabinõusid, wäetikestele lastele 
seab lastekommuunad ehk ühiselumajad 
oolsate kaswatajatega sisse; walge Eesti 
walitsus mobiliseerib kõiki töölisi wenna-
wõitlusele, kõrwaldab neid otsekohesest 
eluülesandest — loowast tööst, ja kes 
wäkke kutsumata jääwad, need peawad 
tapperustu „Dwigateli" ja teistes wabri­
kutes walmistama, neid pimestatakse ko­
danliste lehtede waleteadega, neile kuulu­
tatakse, et idapoolt tungiwad lina ja Wene 
rööwikute banded Eestisse, neid wangis-
tatakse ja karistatakse surmaga, kui nad 
julgewad tõde kõnelda ja enda organisee­
rimiseks tööd teha, nende lapsed saade­
takse juba koolipingilt wõitlusele. Ärrad 
aga pidustawad „Estonias", joowad Inglise, 
Prantsuse ja Soome esitajate auks Ru­
mänia", sepitsewad plaane kuidas timukaid 
wäljamaalt Eestisse meelitada, selleks rahwa 
waranduse, tarbeained tasuks andes. 

Sellepeale waatamata, et käesolewal 
silmapilgul, kus need read kirjutatakse, 
Eesti T. Komuunal enam maad pole ja 
terwe Wene töörahwa wõidud ädaohus 
õljuwad, on meil kindel usk ja lootus 
peatse E. T. Komuuna maksmapanemise 
sisse ja mitte enam neis piirides, milleni 
ta jaanuarikuul jõudis, waid üle terwe 
Eesti. Selle tagatiseks on see kõrge idee, 
ülesanne, mida töörahwakultuur enesega 
kannab, ja mis kodanlise walekuituuraga 
wõideldes parata mata kord wõidule pääseb. 
Tõde, õiglus ja kaunidus wõidawad! 

15. VI 19. Ar. W. 
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Agitatsioon ja agitaatorid. 
(Lõpp.) 

Täna seisab meie ees kommumstlife partei täk-
tika rahwuswahelife imperialismuse wasta, kes 
rewolutsioonilist liikumist katsub lämmatada; küsi-
muses peitab kogu üleilmse rewolutsiooni saatus, 
tarwis seda ära seletada, tarwis jälle ära näi-
tada, missuguses ühenduses on kogu ilma rewo-
lutsiooniline liikumine Wenemaa rewolutsiooniga 
ja mis oleks kontrrewolutsiooni tagajärg, kui 
rahwuswaheline kodanlus jõuab Wenemaal, sel-
kes rewolutstooniällis, rewolutsioonilist liikumist 
alla suruda. See tähendaks ka üleilmsele rewo-
lutsioonile anawalmistamist, töölisteklassi wilet-
süste ja puuduste suurenemist, sest kapitalistlise kur-
namise korra uueste sisseseadmisega ei suudetaks juba 
kuristikkulangenud majanduslisi elu korraldada. 

Kodanlus ei wõi oma koorimiseiseloomust kah-
kuda, sest see oleks ta surm, nii et siis mingi-
sugust paranemist töölisteklassil loota ei ole. 
Kuristik kodanluse ja töölisteklassi wahel läheb 
laiemaks, klassiwastaolud terawamaks, mille taga-
järg jällegi on uus rewolutsioon. Loomulikult, 
kui kontrrewolutsioon wõidaks, siis pikendataks 
ainult rahwaste majanduslise elu waakumist, 
seega otsekohe wiletsusa suurenemist neil kihtidel, 
kellel midagi enne ei olnud ja kes omale weel 
»ut ei ole jõudnud muretseda. Tagasiminekut 
ei saa olla, ja kui tagasiminek sünnib, siis ainult 
selleparast, et surmawaakuw kodanlus wiimast jõu-
pingutust omale parasiidi eluõiguste tagasimuret-
femiseks tarwitab. Kui meil fee seisukoht selge, 
siis oskame ka wäga kergeste meie partei taktikat 
seletada. Paljud teised proletaarlifed parteid lähe-
wadgi sellega kommunistlisest parteist lahku, 
et nad elu ja sündmuste nähtusid õieti ei oska 
innata, igasuguste wärwirikastesse kirjelduste 
oosse sattuwad, demokraatliste fraafedega seda 
kinni katawad, mis igale arilikule inimesele päewa-
selge on. Kommunistline partei aga rajab oma 
taktika liikumisest äratingitud nähtuste peale, tar-
witab neid wastaolusid, mis kodanlusel omakes-
kel faagijagamisel tekkiwad, rewolutsioouiwõitude 
kindlustamiseks ja kommunistliste aadete edasi-
kandmiseks. 

Nõukogude-Wenemaa on niisuguses agitatsioo-
nis iilgawa proowieksami teinud. Rahwus-
wahelise rewolutsiooni tuli õõgnb ikka suurema 
ooga ainult Wenemaa rewo lutsioonilise partei 
asjaliku agitatsiooni waral. 

Kommunistline partei sai tõsiseks töölistepar-
teiks, kes uue ühiskonna loomiseks kõik oma jõu 
tarwitas. 

Käesolewa silmapilgu all wõib igapäew kõne-
ledll, kuid igapäew peab küsimuste üle kõnelema, 
mis tegelikus elus kõige walusamad. Kasuta ja 
igaw on kõnelejat kuulata, kes „kommunismuse 

ülesannetest" kihutuskõnet peab, et sellega ulkasid 
waimustaba. Souaga ei ole me püüdnud kedagi 
toita, weel wähem on seda praegusel silmapilgul 
kohane teha. 

Kõige rohkem oskamatust agitatsioonis näi-
tame meie. uue majanduslise elu ülesehitamise 
korralduses. Majandusime kokkulangemine an­
nab kõige kibedamalt ennast tunda. Aastasadade 
jooksul ehitatud majanduslise elu aparaat põhje-
nes eraomanduse peäl. Selles iiglariigis sündis 
kõik püha eraomanduse nimel: ekspluateerimine, 
wangikojad, wõllad, koolid, kirikud — neid oli 
eraomanduse kaitseks tarwis. 

Nüüd, kus ümberpöördult sünnib, kus äge 
klassisõda ja praegu wõimul olew proletariaadi-
diktatuur selleks abinõud tarwitusele wõtab, et 
lõpulikult äwitada kasiitalistlist korda, neid tingi-
misi, mis eraomandusele wõimaluse annawad üht 
inimest teise poolt kurnata, laguneb ka wana 
eraomanduse peale põhjenen? majandusime apa-
raat, ja seda oleme ka tegelikult agitatsioonis 
näidanud. 

Nüüd, kus me uue majanduslise aparaadi ehi-
tamiseks tööle akkame, peab meie agitatsioon ta 
ainult nende puuduste ja wigade peale juhitud 
olema, mis ülesehitawat tööd takistawad. 

„Punastega oleme küll rahul, aga kõmmu-
nistid, need tahawad kommuunat ttfyi, neid me 
ei wõi näha", ütleb talupoeg punaste üle rää-
kides. Tähenbab, kommuuna — ühiselu — ei 
mõisteta weel talupoja poolt ja ka linnadesgi 
ei saada kommuunast palju aru. See on loo-
mulik, sest kui me suurema osa agitaatorite sele-
tusi kommunistlisest korrast arwesse wõtame, siis 
ei ole ime, kui talumees ja wähe arusaaja linna-
tööline enamlaste ja nõukogude poolt on, aga 
kommuuistisi nähagi ei wõi. 

Nüüd ei ole enam tarbet kommunismusest kui 
ideaalist rääkida, waid waja praktikalisi juhatusi 
selle üle, kuidas wanu wigu kõrwaldada, mis 
tarwis teha ja kuidas seda teha. 

Sagedaste kuuled külas wõi tüöstusekohas 
küsimusi: Ütelge mis teha, et ripakilejäänud 
põllutööd tõsta, mis teha et langenud tööstust 
jälle käima panna. Siin peab agitaator juha-
tada oskama, peab terwet meie majanduslise 
poliitika tarkust tundma, peab tundma olusid ja 
kohalise rahwa iseäraldusi, milles seisab esimine 
ädaoht ja kuidas siin abiks olla. 

Need on ülesanded, mis agitaatorilt ettewal-
mistust nõuawad. Paljudgi seltsilised kurda-
wad, et neile küllalt korralikult agitaatorist ei 
saadeta, kes käesolewat silmapilku wõiks ära 
seletada. Paljudes kollektiiwides ja iseäranis 
seal kus intelligents enamuses, märkad tihtigi 
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Jean Jauras. 
31. juulil sai sellest wiis aastat täis, kui maade-

rööwijate ja kõige ilma töörahwa wereimesate 
mõrtsuka käsi Prantsuse tööliste juhi Jean Jauresi 
(Shan ShoreessM) sõjawastase kihutusetöö pärast 
ära tappis. Kui kapitalistlise kurnamise wastane 
oli Jaures järjekindlalt maadeahnitsemise poliitika, 
tagurlise Wene-Prantsuse liidu ja wiie aasta eest 
alustatud üleeroopalise rahwaste tapmise ja maade 
laastamise leppimata wastane. Snja lahtipuhke-
misel üüdis ta sotsialistisid üles selle walitsewate 
klasside werise kuritöö wastu ühel meelel wälja 

- astuma. Jaures langes ja Prantsuse^ tööliste 
ametlised juhid, sotsiaalpatrioodid, andsid oma 
õnnistuse sellele tapatalgule, kus 10 miljonit ini­
mesi surmati ja 20 miljonit wigastati. Ses were-
ja tulemöllus algas aga wana ilma ukkaminek ja 
uue sündimine. Wenemaa prolelariaat, kes oma 
kõigewägewama tsaari ta trooni ja krooniga maa­
pinnalt ära kaotas, seadis minewal aastal wanas 
pealinnas Moskwas Jaures'ile ausamba üles; seda­
sama tegi Prantsuse proletariaat tänawu Pariisis. 

lootuseta seisukorda, et ei ole kes wõiks neile 
käesolewast silmapilgust — poliitikalisest seisu­
korrast — ülewaadet teha. Aga kust fee agitaa-
tor peaks ilmuma? Kui saadetud agitaatori 
ajal paljud aigut:?wad ja igawust tunnewad, 
siis on ju parem kui sarnaseid agitaatorid mitte 
kuhugi ei saadetaks. Agitatsiooni tõstmiseks aga 
peame abinõusid tarwitusele wõtma. Meil on 
tarwis agitaatorite üleskirjutamine toime panna, 
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et siis wõimalik oleks walikut teha, et neile kel 
seks wilumust tarwilist ettewalmistust anda. 
Igaüks kes ennast selleks kohase tunneb olewat, 
peab partei keskkomiteele teatama, kui ta soowib 
parteitöösse agitaatorina astuda. Agitatsioon 
on liig tahtjas abinõu kommunistliste ideede 
laialilaotamiseks, kui et seda nõnda juhusliselt 
lasta sündida nagu siiamaale. Korralduse selles 
asjus peab partei keskkomitee wiibimata läbi 
wiima. 

Parteiline propaganda ja agitatsioon kui esi-
mine abinõu kommunismuse teostamiseks seisku 
aga tarwilises kõrguses. Ajad muutuwad ja 
nii muutuwad ka wõitlusewusid. Igasugune 
kiwinenud wormilikkus agitatsioonis on kahe-
kordne mõõk, mis parteile kahjulikuks saab. 
Kommunismuseacidete laialilaotamine ei pea mitte 
ainult miitingutel sündima, waid tegelikus elus. 
Rohkem peame sundima oma agitaatorisi töö-
listeelusse teoga waatama, nende seas elama, 
ja ainult siis wõib agitaatorit uskuda, et ta 
kommunistlisi mõisteid ei wassi ja kasu asemele 
meile kahju ei too. Meie eesmärk olgu alati: 
parem wähem ära teha, aga fee olgu otstarbe-
kohaselt tehtud. Q. R. 

Ma olen mõõk, m a olen leek.. 
Ma pühitsesin teid pimeduses, 

ja kui wõitlus algas, siis wõit­
leani m a t eesotsas, esimises 
reas. 

Mu ümber lamawad m u 
sõbrade surnukehad, aga meie 
wõitsime. Meie wõitsime, aga 
m u ümber l amawad m u sõb­
rade surnukehad. Wõidulau­
lude sekka kajawad matuse-
koraalid. Meil aga pole aega 
rõõmustada ega kurwastada. 
Uueste põrisewad trummid, uus 
lahing on ees... 

Ma olen mõõk, m a olen leek. 

Jieinrieh Jieine. 
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a talurahwa „wahas 
Sajaaastaseks mälestuspäewaks 8. aprillil 1919. 

II pea tükk . 

Wabastamise" tagajärjed. 

irse && 

Seitsmekümnendates aastates tõstsid 
mõisnikud uueste maamobiliseerimise küsi­
must. Äranähes, et talumaa wäljarenti-
mine enam tulus pole, akkasid nad uueste 
maad suuremal ulgal müüma. Kuid maa-
innad kruwiti ^seaduslikul" teel nii kõr­
gele, et talurahwa seas ostuwõimalisi wähe 
leidus. Ostmise „ kergituseks" awati küll 
krediitkassad. Aga laenutingimised krediit­
kassades aeti jällegi nii raskeks, et paljud 
ostetud kohtadest peagi oksjoni alla 
läksid. Nõnda sündis Eestis waewaselt ja 
kõige raskemates tingimistes iseseisew 
taluomanikkude-, „wäikepõllupidajateklass". 
Suurema talurahwa uiga elutingimised jäid 
ometi niikaugele wäljakannatamatuks, et 
isegi tagurlane Wene walitsus ennast uueste 
asjasse pidi segama. 1881. aastal algas 
Lättimaal senator Manasseini rewideeri­
mine peale, mis talurahwa kuulmata wilet­
suse üle arwurikka materjali kogus ning 
terwe Baltimaa ajutiselt kihama pani. Mõis­
nikkudel tuli palju waewa tarwitada(?Toim.), 
enne kui nad walitsused niikaugele tolmu 
silmi said puistata, et terwe rewisjooni-
materjaal rahuliselt kantseleide arhiiwidesse 
allitama jäi. 

Kuid kui Manasseinia kogutud mater-
jaalid talurahwa seisukorra üle mingi­
sugust järeldust ei toonud, siisgi olid 
rewideerimise! Baltimaa kohta tuntawad 
„kultuuralised" tagajärjed. Nimelt, kaheksa-
kümnemates aastates algas maa wenes­
tamine peale, mis iseäranis rahwaariduse-
küsimusele Eestis kauaks ajaks kaane peale 
surus. 

Nii näeme, et ligi saja aasta jooksul, 
kuni suure Wene rewolutsioonini talu­
rahwa tõsiseks wabastamisea mõisnikkude 
orjusest ja tema majandusliku seisukorra 
kindlustamiseks õieti midagi pole ära teh­
tud. Wäiketäluomanikkudekiht, mis 70-test 
aastatest Eestis akkas tekkima, ei ühen­
danud rohkem kui umbes kümnendiku 
terwest talurahwast. Üheksa kümnendikku 
jäi endiselt majanduslikku orjusesse. Ning 
nii taluomanikkude! kui ka maatainimestel 
polnud rügikodanikuõigusid, ei ka maa 
omawalitsusest osawõtmise õigust, wälja­
arwatud walia omawalitsus. Maa asjaaja­

mine seisis terwelt ja puutumata mõisnik­
kude käes. 

Et selget lõpupilti saada Liiwimaa talu­
rahwa „wabastamisea" maa küljest, milla 
Balti mõisnikud sada aastat tagasi korda 
saatsid, seks waja ainult wäikest pilku 
arwudewalda eita. Nimetatud arwulised 
andmed, pärit Saksa allikatest, kuuluwad 
küll 1904—1905. aastatesse, aga üleüldsetes 
joontes jäid nad muutumata kuni wiimase 
ajani. 

1904. a. arwustiku järele oli Liiwimaal: 
729 rüütlimõisat 3153977 dess. suuruses 
95 kroonumõisat 536400 ,, „ 
55 mitterüütlim. 54151 „ „ 

106 pastoraati 49665 „ „ 
Rüütlimõisate maa kandis õiguslikult 

kolmesugu iseäraldusi. Ta langes: 1) mõisa­
maaks, 2) kwootemaaks (talumaa, mida 
mõisnik oma eaksarwamise järele wõis 
tarwitada), ja 3) talumaaks, mille mõisa 
külge liitmiseks mõisnikul enam seadus­
likku luba polnud. 

Mõisamaad oli 1664315 dessätüni 
Kwootemaad „ 256318 „ 
Talumaad „ 1233314 „ 

Talumaa ulgast tuleb kõlbmata maa maha 
arwata. 

Aritud maad jäeb üle wiimasel juhtu­
misel 1 064 000 dessätüni. Siia juure lugeda 
tuleb osa kroonumõisate maadest, mis 
talupoegadel tarwitada. Kõige paremal juh­
tumisel ei ulata seega talupoegade käes 
olew maa üle l1/» miljoni dessätüni. Aga 
juba 1897. a. rahwalugemise järele elas 
Liiwimaal ligi 1300 000 inimest, nendest 
pealt 900 000 maal. 1905. aastaks kaswis 
see arw üle miljoni. Seega siis järjeneb, et 
Liiwimaal joo rüütli perekonna käes rohkem 
maad on kui ühe miljoni talurahwa Mes. 

Umbes poolteisest miljonist dessätiinist 
talumaast on põllumaad läbisegi üks wüen-
dik ehk 300 000 dessätüni. Seega on Liiwi­
maal talurahwa käes iga inge peale läbi­
segi ll/a dessätüni igasugu maad ja kõigest 
i/s dessätüni ehk üks wakamaa põllumaad! 

Aga praegusaadud waide on ainult 
arwustiku eeldus. Tõepoolest, nagu meie 
teame, on ühe osa talurahwa käes rohkem, 
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teise osa käes wähem maad ning lõpuks 
on suurem osa talurahwast koguni ilma 
maata. 

Tõepoolest, ar wastik näitab edasi, et 
talumaast on umbes 89°/o ostetud ja ll°/o 
rendimaad. Ostetud maade peal asub: 
mõisamaadel 22 272 talu, ühes kroonumaa 
omadega 31 858 talu. 

Talude suuruse järele on: 

1 dess 
1—5 
5 - 1 0 

10—20 
20—30 
30—40 
40—50 
50—60 
60—70 
70—80 

80—100 
100—120 
120—140 
140—160 

Üle 160 

SJ 

>.• 

}> 

R
üü

tli
-

m
õi

sa
-

m
aa

de
l 

. aritud maad 41 

M 

'„ 

„ 
w 

« 

H 

„ 
» 

Kokku . 

V 

. 

.' 

55 
49 

779 
4075 
5744 
4550 
2890 
1782 
1057 

834 
251 
79 
44 
42 

22272 

K
ro

on
u 

m
õi

sa
­

m
aa

de
l 

369 talus 
1491 
1617 
1499 
1372 
1027 
892 
537 
303 
182 

/H9 
1 88 86 

45 
18 
3 

9856 

Seega on keskmine ostetud talu suurus 
49 dessatiini. Ometi pealt 3500 talu on 
alla 10 dessatiini suured ehk nii wähese 
põllumaaga, et eluülespidamist ei wõi anda. 
Kui need talud weel üleüldisest summast 
maha arwata, jääb üle umbes 28 000 talu, 
kus rahwas ennast suudab maa peal ülewal 
pidada. Kui iga talu peret neljaingeliseks 
lugeda,jõuame otsusele,etumbes 112000 ini­
mest talurahwa uIgast Liiwimaal ülespida­
mise maast saawad, kuna umbes 900 000 ehk 
ligi 90% talurahwast proletariseeritud on. 

Tõepoolest,arwud jutustawad meile edasi, 
et Liiwimaal (ilma Saaremaata) elab: 

wäikemaaomanikka 29815 peret 
talurentnikka 10 159 „ 
talusulasid 71610 „ 
mõisasttlasid 23 428 „ 
muid maata inimesi, 

kes waldade nime­
kirja käiwad 137982 „ 

Kokku 273 994 peret. 
Meelespidades andmeid talude suuruse 

üle, leiame jällegi maaproletariaadi ulka 
Liiwimaal umbes 90% terwest rahwast. 
Et täit maaproletariaadi ulka kätte saada, 
tuleks igaüks perede kategooria ülemal 
läbistikku 4 peale kaswatada, millega jälle 
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saame summa peält 900 000 ehk ligi üks 
miljon suure. 

Liiwi (ja Eesti) maaproletariaat sünnitab 
seega nii kohutawalt suure uiga, et tema 
elukorra parandamist wõiwad tuua ainult 
kõige rewolutsioonilisemad abinõud. Need 
peaks olema kahesugused. Esiteks wabriku-
tööstuse elustamine ja laiendamine, pea-
asjaliselt linnades, mis annaks ülespidamist 
ka ühele osale (umbes 50000 perekonnale) 
maaproletariaadile. Et ülejääwa suurema 
osa seisukorda kindlustada, seks tuleks 
mobiliseerida kõik maad Liiwimaal, mille 
pidajad ehk omanikud teda ise oma jõuga 
ei äri. Seega tuleks natsionaliseerida ühes 
rüütli- ja kroonumõisaa maadega kõik 
pastoraatide ja suurte talude maad. Seda­
wiisi saaksime umbes 2 000 000 dessatiini 
maad. Kui seda maad umbes 200000 
maaproletariaadi perekonna wahel ära ja­
gada, saaksime iga pere peale umbes 10 
dessatiini maad. Kui meeles pidada, et 
Liiwi- (ja Eesti-) maal põllumaad ainult 
umbes V5 üleüldisest maaulgast on, siis 
saame iga pere peale jällegi ainult 2 des­
satiini ehk 6 wakamaad põllumaad. Aru­
saadaw, et nii wähese maa pealt üles­
pidamist ainult siis wõib saada, kui seda 
maad kõige eeskujulisemalt ja wiljakamalt 
arida. Aga wiljakas maapidamine nõuab 
kõrget kultuurat, suurt inwentaari ja äid 
põllutöörnasinaid ning käib seega üle wäikse 
põllupidaja jõu. Nõnda leiame, et lahedaks 
maaküsimuse otsustamiseks Liiwi- (ja Eesti-) 
maal ei aita üksi maa-natsionaliseerimine. 
Tuleb paratamata maha jätta ka senine 
wiljakuseta maaarimise wiis wäiketalude 
näol ning suurte kultuuraliste ning töös­
tuslikkude põllutöö kooperatiiwide ja kom-
muunadejuurcminna. Ning Liiwi- (ja Eesti-) 
maal on see wõrdlemisi kerge teostada, 
sest et nagu nägime seal suurem osa maad 
juba on ühendatud suurteks põllutööstuse 
ettewõteteks üheks intensiiwse maaarimi-
sega ning kaunis rikka inwentaariga. 

Praegusel silmapilgul olewat Eesti asu-
taw kogu tahtnud mõisamaade natsiona­
liseerimise juure asuda. Aga mõisamaade 
natsionaliseerimisega üksi ei saa maaküsi-
must lahendada, nagu nägime, waid tuleb 
natsionaliseerida kõik ülemalnimetatud 
suurmaade kategooriad. _ Ning ka siis, kui 
nad kõik natsionaliseeritud, ei ole weel 
ülesanne seega otsustatud, et saadud maa-
ulk üksikuteks kruntideks wäikekodanluse 
mõttes wälja jagada. See praeguse Eesti 
Walitsuse poolt osalt plaanitsetaw wäike-
kodanline reform wiiks peagi endise maa-
nälja juure tagasi. Ainus abinõu seisab 
intensiiwse maa kultuura alaloidmises ja 
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tõstmises, mis ainult suurte põllutöö koope-
ratiiwide ja kommuunade kaudu wõimalik 
on. Kuid loota, et ka praegune asutaw 
kogu Eestis selle ülesandega walmis saab, 
oleks asjata. Isegi siis, kui ta mitte wälja-
kuulutatud mõisamaade natsionaliseerimi­
sest ei lahku, nagu seda tegelised isandad 
Eestis nõuawad, nimelt liiduriigid, ei julge 

Lapsed. 
M> E. S a I t õ k 0 wi jutustusest «.flUifl jjeTCKoro 

B03pacTa". 

Lugeja! Ei tea kas te sirowintsis olete elanud, 
«ga inina, kes ma Wjatkas mõnu tundsin ja 
Pärmis õitsesin, Njaäsanis elulõbu maitsesin ja 
Tweeris ingerahu tunda sain, mina julgen kinni-
tada, et nähtud jõulupuud minu möödaläinud 
elust kõige kaunimad mälestused jäädawalt järele 
«n jätnud! Esiteks, õhus õljub sel ajal nagu 
rahustaw pidutunne, nagu elge, rõõmulik mõte 
asub lahkelt su ingesse neid põlewaid küünlaid, 
neid priskeid, punaseid palgeid, seda jutuajamist 
ja rõõmust naeru kuuldes; ja teiseks, kui üliilusad 
olewused on need lapsed, kui usaldawalt waata-
wad nende targad silmakesed, ja kui wähe on 
neil sarnadust endi isadega, kes siinsamas juures 
on ja viinliku igatsusega silmapilku ootawad, 
kus wõimalik oleks rohelise laua taha istuda ehk 
joogiasjus pistma äkata! Mõni lapsewanem on 
oma pikkusest paksemaks paisunud, nägu on tal 
ümargune nagu Sweitsi juust, ninagi pole enam 
sugugi näha, aga waata poeg on tal ilus ja 
wale, terased silmad peas, peenike Nooma 
nina justnagu lihwitud; mõni wanem on nagu 
artist, mustade juustega, kõhn, kahwatu ja üle-
pea nagu üteldakse jeune homme (noor ini-
mene), aga poeg on tal kuberneri sarnane, kes 
omakorda jälle kubu moodi on. Mine wõta 
siis kinni! Waatasid mõnikord neid kaherpea-
dega naeratawat lapsi ja mõtlesid: kas tõeste 
Waanja kord joogiosakonna-nõunikuks saab? Kas 
tõeste fee tragi wäledasilmaline Ljaalja kord 
abikubemeri prouaks saab. J a seda mõeldes 
akkas meel nukraks minema. 

Koolja, mu sõber! Ära tantsi nii südilt kasaka-
tantsu, sest sinust ei saa mitte joogiosakomm-
nõunikku! Warsü tuleb koll ja jätab kõik nõu-
nikud ilma pirukata! 

Ljaalja, mu armas laps! Ära om nii oma 
Maitseid käekesi, ära pööra nii edewalt oma pead 
wiltu, ära meelita nii armsalt Miitja Porehhinat, 
sest Miitja ei saa abikuberneriks! Warsti tuleb 
koll ja lõpetab ära kõik abikubernerid kui ilma-
aegsed! ;

 s 

ta lahkuda wäikekodanlisest ilrnawaatest 
ega teostada maareformi nõutawas sotsia­
listlikus ulatuses. Liig iseloomuta on ta 
selleks kui ka liig iseseiswuseta. Täieste 
Eesti ja liiduriikide kodanlusest olenedes, 
peab ta maaküsimuse otsustamata niikauaks 
jätma, kui Eestis lahti pääseb tõsine sot­
sialistlik rewolutsioon. J. Jürgens. 

2ftttst<*$« 

Mustad rongad lendasid kõikide kirikute ristide peält 
lagedale wäljale kokku ja kükitasid seal ringis maha. 

„Isad ja wennad," üüdis üks mustadest, „mis on 
rahwas ära teeninud, kes jumalastwüituö mehe troonilt 
maha lükkab?" 

„RaakiI Raaki! Raakil" kraaksus kogu mustatekari. 
„ Ia mis on see neetud walitsus ära teeninud, kes 

püha jumala sulaste taskude, pühakodade ning nende 
waranduste kallale kipub?" 

„Raaki! Kaaki! Uaaki!" 
„Mis on need patuorjad teeninud, kes milsasid, maid, 

majasid, wabrikuid ja muud püha eraomandust nende 
jumalastseatud omanikkude käest ära »»t«wad?" 

„Raaki! Raaki I Kaaki!" 
Ametiwennad (Eestis, Soomes, tatis ja Siberis pi° 

dutsewad juba ammugi kaakide ümber, aga süda» 
Wenemaa mustad kükitawad weel tkk< «illadeft 
puhtal lagendikul ja loodawad jumal* pe«le. 

Gnne ja nüüd. 
E n n e : 

Kirikärra pühas kojas 
Ajawiiteks eitedele 
Juttu mestis sellest, kuidas 
Jeesus rääkis Peetrusele: 

„Eida wõrgud looma katseks 
Siia, siin on wäga wesi. . . 
Pärast kalapüüki aga 
Aktad püüdma inimest!" 

N ü ü d : 
Pikajuukseline preester 
Seisab kirikus kui wari, 
Waatab kurwalt ümberringi: 
Sõredaks on jäänud kari. . . 

„Gida wõrgud looma katseks", 
Mõtleb, tühjas kõhus walu. . . 
Eidab käega, jätab palwe, 
Läheb õngitsema kalu. . . 

J . W. 
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. Saltökow-Shtfhedrw. 

fM'0 • WA 

Käesolewa! aastal 12. mail sai täis kolmküm-
mend aastat kuulsa Wene kirjaniku Mihail 
Iewgrafowitsh Saltõkowi surmast. Saltõkow on 
üks nendelt kirjanilkudest, kes terwe pika eluea 
ja ilukirjandusliku tegewuse jooksul oma äwitawa 
pilkega Wene elu wäärnähtusid witsutas, neid 
waidlemata andega ,terwe aritud ilma naeru-
aineks tehes. Seegalnlatab Saltõkowi tegewus 
üle puht-ilukirjandus-
liku walla piiride. Ta W 
tõuseb üheks kõige jul-
gemaks Wenemaal wa­
litsewa õigluseta korra, 
riigiametnikkude lõp-

mata müüdawuse, 
omawoli ja wägiwalla, 
terwe walitsusesasteemi 
purukõlbmatufe pal-
jastajaks. Ta uäitab 
wägewate klassidesse-
äranis mõisnikkude ja 
bürokraatide) toorust 
ja alatust ning orja-
meelsust ja täielist enda 
kodanikuõiguse tund-
matust alamate klas-
side juures. Nõnda 
Walitsewat korda kuni 
tema kõige sügawamate 
alusteni lõhkudes, saab 
Saltõkow üheks tee-
tasandajaks tulewaale 
suurele Wene revo­
lutsioonile. 

Saltõkow sündis 
15. jaanuaril 1826 
kehwaksjäänud mõis-
niku perekonnas, sai ariduse Moskwa mõis-
nikkude instituudis ja Tsarskoje Seloo mõisnik-
kude lütseumis. Juba koolipingil käis ta käsi 
tihti alwaste pilkesalmide pärast, mida ta ime-
osawaste koolikorra ja ärakoitanud kaswatus-
fisteemi wastu tegi. Pärast koolilõpetamist oli 
ta sunnitud Peterburis kantseleiametnik kohta 
wastu wõtma. Ühes sellega alustas ta aga ka 
oma kirjanikutegewust... paremates selleaegsetes 
Wene ajakirjades. Need olid neljakümnendad 
aastad, lus Prantsusmaal sotsialistlik liikumine 
suureste maad. wõttis ning lõpuks 1848. a. re-
wolutsioonina leegitsema plahwatas. Saltõkow 
elas terwe sille' ajajärgu jooksul palju enam 
Prantsusmaa kui Wenemaa sündmustele kaasa. 
Ta, sai waimustatud sotsialistliku õpetuse poole-
oidjaks. Selleaegse tsensuura irmuwalitsuse peäle 
Waatamata oskas Saltõkow kõigis oma kirju-
tustes.igasugu warjukatete all sotsialistlikka aateid 
kriulutada. Nii näituseks, prof. Zubowski loo-

gikaõpetust arwustades annab Saltõkow järg-
mise tabawa oobi talurahwa pärisorjusele: „Meie 
kuulsime juhtumisi, kuidas üks isand wäga tõsi-
selt usutas teist, kes wäga auwäärt wälimusega, 
aga natuke alandlikum, et wiimane peab tema 
sõna kuulma, milleks ta järgmise syllogismuse 
kokku seadis: ,Mina olen inimene, sina oled 
inimene) järjelifelt oled sina minu ori/ J a 

alandlik isand lõi us-

1 kuma (niisugune on 
syllogismuse wasius-
taw mõju!), ning an-
dis sellele isandale 
kõik, mis temal oli: 
naise, lapsed, ise-
enese, ning jäi weel 
pealekauba iseendaga 
wäga rahule." 

Aga kohe pärast 
Prantsuse 1848. a. 
rewolutsiooni tabas 
ka Saltõkowi karistaw 
isewalitsuse käsi. Üle-
mus pööris tähelepa-
nemist tema kahe jutu 
peäle. Järelduseks oli 
fee, et „ühel ilusal 
päewal" Saltõkowi 
korteri ees postobufed 
ühes sandarmiga pea-
tasid ja Saltõkowile 
käsk anti wiibimata 
Wjatkasse sõita. Wjät-
kas saatis Saltõkow 
enam kui seitse igawat 
aastat mööda. Kui an-
derikast, aritud amet-

nikku kutsuti teda ometi siin peagi teenistusesse, ja 
mitmesuguste ametikohuste täitmine andis Saltõko-
wile lõpmata rikka materjali nende loomuwastaste 
olude kohta, mis selleaegsetes Wenemaa karu-
pesades walitsesid. Nende materjalide alal ilmusid 
kuulsad Saltõkowi kirjatööd „Kubermangupildld", 
„ Kilsi laste jutud" (floiiiexoHCKHe paccKa3ti), 
„Eatahtlikud kõned", „Keset mõõdukust ja korra-
pärasust", „Raske aasta" ja m. Et wähegi ai-
mata,, missugune piiramata metsikus selleaegsete 
riigiametnikkude tegewuses walitses, toome „Ku-
bermangupiltidest" järgmise näite. Wjatka kuber-
mangus elawad, nagu teäda „mnulased" — für-
jäänlafed, wotjääkid ja teised; kui oolas, töö-
tegija rahwas, elasid nad juba fel ajal kaunis 
jõukalt. Just sellepärast, kui ka sellepärast et nad 
endid kaitsta ei osanud ega wõinud, said nad 
ühe õelama altkäe maksu wõtja, kreisiarsti Iwan 
Petrowitshi söödaks. 

„Keegi muulane oli käinud orawat laskmas) 
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ja tuleb ometi ette niisugune tükk, et laskis ise-
enesel kuidagi kuuliga õlast läbi. Ea küll. Ise-
enesest mõista, algab kohtuuurimine. Noh, kui 
kogemata, siis olgu; isegi kreiskohus otsustas asja 
nõnda, et las fee asi jääb õige jumala ooteks, 
mehike aga waja kreisiarsti paranduse alla anda. 
I w a n Petrowitsh sai kohtuotsuse täitmiseks kätte 
— igaw on sõita, kolekaugel kah! kuid tuletas 
meele, et mehike on kaunis jõukas, ootas nädalat 
kolm, ja kui ametiasjus sõit sinna poole ette 
tul i , sõitis ka mehe juure sisse. Sellel oli aga 
waheajal õla juba terweks saanud. Arst sõidab 
sisse, loeb kohtukäsu ette. 

— Tee ennast riidest lahti, ütleb siis. 
— Aga, batshka (isake), mul on ju õla päris 

terwe, sõnab mehike, juba wiies nädal päris 
terwe. 

— Aga kas sa siis seda ei näe, sa ebajuma-
lateteener misuke, näed, käsus on öeldud, et 
sind peab arstima? 

M is parata, mehike wõtab enda riidest lahu, 
tema aga akkab terwe koha kallal uuristama. 
Rumal mees lõugab nii mis kõri annab, temal 
pole aga muud kui naerab ja näitab paberit. 
Alles siis tegi lõpu, kui mees talle kolm kuld-
raha andis. 

— Noh, olgu siis, jumal sinuga. 
Tu l i I w a n Petrowitshil jällegi rahapuudus 

kätte, — mis muud kui sõidab muulase poole ja 
akkab teda arstima. Sedasi waewas ta teda 
peale aasta aega, kuni kõik teise raha wälja imes. 
Mehike lõppes üsna õtsa, ei söö ega joo, muud-
kui sonib arstist. Niipea kui see aga nägi, et 
enam midagi pole wõtta, jättis sõitmise järele. 
Mehike puhkas weidi, akkas rõõmsamaks minema. 
Nüüd juhtus aga korraks et üks ametnik, koguni 
wõõras, sealt külast mööda sõitis ja teiste meeste 
käest küsis, et kuidas see ja see elab (seda meest 
tundsid kõik, oli lahke wõeraid wastu wõtma). 
Need ütlewadgi mehikesele, et sind päris üks 
anietnik järele. Muudkui mehike mõtlema, et 
jälle arst tahab teda arstima äkata; läks koju, 
ei ütelnud midagi kellelegi, ning poos enese 
öösel üles." 

„Raskes aastas" kirjeldab Saltõkow muuseas 
piiramata ahnustemöllu, mis Krimmi sõja ajal 
igalpool Wene linnades lahti puhkes ning mis 
sellepoolest wiimse ilmasõja algust meele tuletab. 
^Kuulmata ihademäss waldas meie wäikse linna 
üle. Kõik wähegi arukas rahwas lõi laenetama. 
Igaüks püüdis kuidas wõimalik isamaapirukale 
lähemale asuda, et midagi kätte kiskuda, waras-
tadll, warjata, üle lüüa ja ülepea jõudu mööda 
armsale isamaale oopi anda. Näod wenisid 
pikaks, silmad laksid segaseks, ambad paljaks. 
Meie waikne linn läks nagu pööraseks. Lõuna-
söögid, pidud tulid üksteise järel, isamaaliste kõ-
nede ja lauludega. Teadwusetalt, aga sellegi-
pärast alllstamlltalt müüdi isamaad igalpool ja 
iga inna eest." 

1856. aastal, ühes wabama wooluga mis 
Wenemaal pärast Krimmi kaotust ja Nikolai I 
surma peale algas, anti Saltõkowile luba Wjat-
kast Peterburisse tagasi tulla. Nüüd awaneb 
tema kirjanikutegewus täies suuruses kõige edu-
kamates selleaegsetes ajakirjades. Ka wabameelne 
walitsus püüab tema ametnikuoskusid oma ka-
fuks tarwitada, ja Saltõkow täidab mitmelpool 
asekuberneri ja ka kuberneri kohuseid. Aga kirja-
nikukutse sunnib, teda teenistusest lahkuma. Ta 
asub selleaegse kuulsama ajakirja „CoBpeMeHHHK" 
toimetusesse. Siin ilmuwad tema sulest uued 
meistritööd „Süüta jutud", „Ajamärgid", „Pom-
padurid ja pompaduride kaasad". Aastast 1868 
wõtab Saltõkow teise selleaegse kuulsa edumeelse 
ajakirja ^OTenecTBeHHbin 3anHCKHa toimetaja 
kohused enda peäle. Siin töötas ta lõpmata 
palju nii ajakirjanikuna kui ka ilukirjanikuna. 
Sest ajajärgust on paljud tema tähtsamad tööd 
pärit, muuseas surematad „Muinasjutud" ja ise-
äranis „Ühe linna ajalugu". Wiimast tööd tuleb 
üheks suurepärasemaks pilketööks maailmakirjan-
duses lugeda. Wõrdlemata terawuse ja alastamata 
waljusega piitsutab siin Saltõkow terwet Wene 
ajalugu algusest otsani kõiges temas walitsewa 
totrusega ja toorusega, juhmide ja pööraste te-
gude ja sündmustega nii rahwa kui ka iseäranis 
walitsejate elus. Terwe Wene riik kannab siin 
Juhmi linna (Glupowi) nime, tsaarid ning nende 
lähemad abilised on kui linnawalitsejad kujutatud. 
Pikas galeriis sammuwad siin kõige weidramate 
moonutustena tumedad warjud Wene minewikust 
meie eest mööda. Me näeme Dementi Vrudastõi 
nime all Paawel I-st, „kellel isewärki ehitus peas 
oli", milletõttu ta „Orelikese" nime sai. See 
orel oskas ainult kaks sõna rägiseda: „teen 
puruks" ja „ma teil' näitan". Sun on Ugrüm-
Vurtshejewi warjuuime all Araktshejew, „endine 
prohwus". ,,Ta lõhkus wana linna maha ja 
ehitas uue teise kohta." Perehwat-Salihwatski 
nime all tunneme tsaar Nikolai I-se ära, kes 
Juhmi linna sisse walge obuse seljas sõitis, 
gümnaasiumi maha põletas ja seadused ära 
kaotas". Wõimata on- tõlkes aimet anda sellest 
aruldasest kunstitööst; seda peab tiugimata algus-
keeles lugema. 

Niittk töö ja Peterburi paha kliiuia murdsid 
Saltõkowi terwise. Ta kannatas pikad aastad 
raskete sisekonnaaigufe oogude all, töötas aga 
sellegipärast wäsimata kuni wiimse elupäewani. 
Saltõkow suri 30. april l i l (12. mail) 1889 ja 
maeti Wolkowo surnuaiale. Tema tööd elawad 
aga eledama pärlina Wene ja ka maailma ckirjan-
duse ajaloos. Praegusel silmapilgul annab Wene 
ariduskomissariaat Saltõkowi kirjatööd uueste 
wälja, kui eeskujulise rahwawaimuwara. Seega 

' tunnistab rewolutsiooniline Wenemaa oma suurt 
lugupidamist suure satiiriku waimusünnituste 
ning elutöö wastu. 
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Eessaare Kabu M e t s a sevWtt l 
(Lõpp.) 

Aga kui ta sihib nagu kord ja kohus, siis ei 
pääse põgeneja. Jääb nagu aokubu sinna maha. 
Kuid nii ei lähe. Ja sõrm ei liigu. Justkui 
nõiutud on liikmed. 

Põgenejal on kolmweerand maad männi-
salgani käidud. Nüüd rühib ta mööda pehmet 
liiwaaugu põhja. Weel paar minutit ja äda-
oht on mööda. 

Järsku käis Antsul uus mõte peast läbi. 
Korraga läks meel kergeks. Püss wajus laadi-
pidi maa peäle, käsi lükkas mütsi kuklasse, kuue-
warukas äigas igi näolt. 

Las liisk otsustab! Ei, parem las wangi 
jumal, kelle sisse see usub, oma teenert aidata! 
Jah, walgete jumal! Üheltpoolt punase küti 
püss ja silm, teiseltpoolt walgete Iehoowa. Siin 
karneripoiss Ants. Seal see, kelle nimel need 
timukad ütlewad endid wõitlewat. 

Ants on punane kütt. Tema on rewolutsiooni 
kaitseks wäljas. Pealegi on wanne antud, kolme 
seltsilise äranaerdud surnukeha juures. Üksgi 
walgekaartlane ei tohi armu leida. Olgu fee 
kas wend wõi õde wõi lihane isa ehk kõige 
kallim pruut. Oled walge — surm sulle! 

Aga walgete! on jumal, keda nad ise ja kõik 
nende papid paluwad. Kes wägew ja kõik 
wõib. Punane kütt peab tegema, mis rewo-
lutsioon nõuab. Walgete jumal peitku oma niaa-
pealsed sulased seitsme karastatud kilbi taha, kui 
suudab. Punane kütt peab põgenewa walge 
maha laskma. Walgete jumal lasku kuul mööda 
lennata, kui see õige on. Pealegi antakse kõik 
wõimalused kuuli wiltu keerata. Taewa waba-
riigi komnüssaaride nõukogu esimees saab, nii-
ütelda, 64 silma ette. Sest wõiks praegu tuld 
anda. Aga ei! Nüüd on wang sammu sada-
wiiskümmend eemal. Aga las läheb kakssada! 
Nüüd Juhanit keegi ei puutu, mil ta liiwast 
üles koperdab, kuhu maha kukkus. Aga kui 
põgeneja metsatuka juure^. jõuab ja põõsastesse 
kaduma akkab, käib pauk. Nüüd wõiks kaks-kolm 
padrunikimpu tühjaks lasta. Aga parast suudab 
üheainsa korra tuld anda. Ja siis sihib punane 
kütt nagu oskab. Ning walgete jumal näitab 
oma wägewust niipalju kuipalju tal seda on. 

Aga kui jumalat ei ole? Siis on põgeneja 
paratamata kadunud. Kuid ärgu siis walged 
laulgu, et nad kõiksuguste jumalasiseatud asjade 
eest sõdiwad. Saagu siis õtsa fee, kes niisuguse 
olemata jumala nimel wendi tapma läheb. 

Kui taewaisand ei taha ära päästa oma teenert, 
kes seal sõreda liiwa fees lõõtsutab? Olgu 
loiduse ehk ooletuse pärast wõi mõnel muul 
põhjusel? Wast ei märka jumal oma õnnetu 
sulase äpardust? Aga siin ära jända jumalaga, 
kes sulle iga sammu peal Gabrieli rügemendi 
luurajatekomandost inglid kannule walwama ei 
saada, et taewa staabis ikka teäda oleks, mis 
waese patusega kusagil sünnib. 

Aga kui tõeste pihta ei saa? Kui ei trehwa? 
Aga ei saa — ei faa ! Jooksku see siis! — 
Sammud segasid ägedaid mõtteid. Kolm 

punast kütti tuli metsa alt wälja. Need mär-
kasid kohe meest, kellele Ants järele wahus. 

„Mis, walge wõi?" 
Silmapilkselt pandi püssid walmis. 
„Iaa — —. See on minu wend Juhan. 

— Walge wend!. . . Laske teie olla! 
Mina ise. . ." 

Umbusklikkude ja imestanud nägudega jäid 
kütid seisma. Ants aga seadis enese ruttu ühele 
põlwele ja tõstis püssi palge. 

Põgeneja ronib liiwaaugu kallast mööda 
kaitsewate puude poole. Nüüd aarab ta kannu-
juurtest kinni ja kisub ennast üles. Juba poeb 
pea männiokste taha, mis end augu kohta siru-
tawad. Juba on pool pihta kadunud. $iäx 
on..,kaes. Weel paar fekunti, ja Juhan on 
männikus. 

Ants oli kõik endised kahtlused unustanud. 
Ta oli jälle kütt, kes seltsimeeste arwustawa 
pilgu all waenlase peale sihib. Pealegi nii-
suguse märgi pihta, mida tingimata tabada waja. 

Ettewaatlikult tõusis püssiraud. Kirp näitas 
esite roheliste okste wahele kaduwa kukla, siis 
parema puusa kohta. Kuid juba liikus ähwardaw 
täpp pahempoolse piha alla. 

Parema kae esimene sõrm wajutas. Kõlas 
pauk. -

26. 3. 19. 
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Meie fõjawäelaste kirjad ja mälestused. 

XIII. 

Lahing Pihkwa all 24. ja 25. mail 1919. 
Pärast seda kui punased Eesti kütid Pihkwa wäe-

rinnal umbes kuu aega ilma tagajärgedeta walgete 
seisukohtadele peäle olid tunginud, igakord aga 
tagast löödi, jäeti ka pealetungimise katsed järele. 
Punaste wäeosade wastu, keda wäikeste salkadena 
korraga pealetungimisele saadeti, oli igal pool ja 
peaaegu iga kord walgete vabatahtlik partisaanide 
wäesalk, mille üle punased kütio mitte wähe ei 
imestanud. Et walged kaitsesõda pidasid ja oma 
seisukohte kindlustasid, siis oldi arwamise!, et nad 
enam peale tungida ei knwatse, waid oma „waba-
riigi" piirisid kindlustawad. 

Et Pihkwa wäerinnal waikus oli, mujal aga, 
nagu Lamburi taga, Karjalas ja Uuralis ägedaid 
lahinguid löödi, siis wiidi ^üleliigsed" wäeosad 
Pihkwa alt ära. Sinna jäid ainult Eesti kütid, 
kelle peäle kõik lootes pandi ja kes ka tõeste küllalt 
tugewad ja mehised olid igasugust pealetungimist 
wastu wõtma ja tagast lööma. Aga nad taganesid 
siisgi, taganesid sellepärast et alatu äraandmise 
läbi wäerind waenlascle lahti tehti, kust soomus-
autodega mõnes kohas meie wäeosadest mööda sõi-
deti, et taganemiseteed kinni panna ja sildu ära 
lõhkuda. 

„Meie tulime Pihkwa alt terwelt ära", jutustas 
N. polgu soldat, „Lahingut lüüa ei saanudgi, 
ühes kohas olid walgete soomusautod 4—5 wersta 
meie ees maanteel. Nad oleksid meid kõiki wõinud 
wangi wõtta, oleks neid rohkem olnud. 

24. mai ummikul algasid walged pealetungimist 
terwel wäerinnal. Et pahem wäerinna tiiw peäle-
tungijate ees lahti oli, tungisid üksikud salgad meie 
seisukohtadele külje peält kallale, mis teatud sega-
du st sünnitas, sest et meil waenlase jõudude kohta 
mingisugusid teateid polnud. Waenlane fellewasta 
teadis wäga ästi, kuipalju jõudu ta! wastas seisis, 
kus teegi waeosa asus, kust taganemiseteed lähewad, 
küZ sillad on, mida purustada tarwis jne. Ja 
sellepärast püüdis ta kõige jõuga taganemiseteesid 
läbi lõigata, mis tül siisgi korda ei läinud. 

Esimisel pealetungimisepäewal taganes meie 
parem tiiw peaaegu Welikaja jõeni, keskkoht Mog-
lino jaamani, kus wastu panna kawatfoti. Walged 
teadsid aga kindlaste, et meie taganemalöödud wäed 
pealetungimisele asuda ei julge, ja wedaftd oma 
rasked suurtükid otse esimisele liinile, kust raudtee-
silda ja Pihkwa waksalit laskma akkasid. ^>eisu-
korra tõsidusest aru saades saadeti pühapäewal 25. 
mail ineie woorid üte Welikaja jõe. Kuna osa 
jalawäge pealetungiwal waenlast wiimase wõima­
luseni tagasi oidis, taganes suurem ulk üle sildade 
paremale kaldale. See oli ka wiimane silmapilk, 
sest kohe pärast seda sõitsid walgete soomusautod 
silla juure, et linna tungida, pidid aga tagast pöö-
rama — sild lasti vuruks. 

Sel, ajal oli weel osa jalawäge pahemal kaldal. 
Jõeni taganedes ei leidnud soldatid mingisugusid 
üleminekullbinõusid eest, peäle mõne'wäikese Paadi 
ja kaldal olewate palkide. .Siin tülide kohulifed eln-
nikud taganewatele, soldatitele abiks ja aitasid neid 
igawust ülejõe toimetava, kuna nad suurema uiga 
järwe poole juhatasid, kus paatisid rohkem olewat 
ja ka oli. Osa soldatid ujus aga ilma milletagi 
waenlase risttule all teisele kaldale, kus taganewad 
osad kokku korjati ja P. linna poole saadeti. ' 

Pihkwa oli ära antud. Walged timukad algasid 
oma :ueretööd linnas. Lasti üksikult ja kogupau-
kudena elanikka maha. Kella kahe ajal öösel kostis 
weel kaugelt nagu läbi udu kaks kogupauku üks-
teise järele. Siis jäi kõik wagaseks. 

Ei jõua unustada neid kaugelt kostwaid kogu-
paukusio. Wiimane mälestus mahajäetud linnast... 

W. 
XIV. 

Esimine lahing. 
Uduse ilma tõttu jõudsime Narwale kaunis lähe-

tale, et oleksgi wõinud tornide järele tarwilise juha-
tüse abil laskekaugust ära määrata. Antakse käsk 
suurtükkisid laskmiseks seada. Seni kui kõik juba 
korras oli, oli udu juba lahkuma alanud. Ähwar-
dawalt paistsiwad nüüd tinna tornid meile silmi. 
Juba on waenlase poolt suurtükipaukusid kuulda 
ja kuulipritsidest kostab pikaldane kärin. Sellega 
tahetakse meie wähesid tagast lüüa. Ei lähe kuigi 
kaua, kui juba meie jalawäe read tagasipoole l i i -
guwad. Meie oleme sunnitud taganema. Komandör 
annab käsu ärasõitmiseks, aga tema käsku ei taha 
keegi enam kuuloa. Paari seltsimehega prsowime 
põgenemisele tõket teha, mahalaskmisega ähwardades, 
aga fee ei mõju kuigipalju nende irmunud nägude 
peäle. Ja nii oleme oma esimife lahinguproowi 
suurtüki ja kahe kuulikasti lahingukohale jätmisega 
ära teinud. Ainult kolmekesi, kellele see mürin 
nii kohutaw ei ole, oleme weel järele jäänud. Ei 
ole kaua mõtlemiseks aega, wõtan suurtükil luku eest 
ja peidan ära. Kui selle kõigega korda sain, wõtan 
ka oma asjad ja ühe mahajäänud obû e ja akkan 
ka teistele järele rühkima. Mu l on kahju nii oota-
mata nurjaläinud lahingu üle. Mõne wersta käigu 
järele jõuan teistele järele. Selle aja sees on siin 
juba natuke karda loodud, ja akkan teistega siit 
Narwa peäle umbkaudu tuld andma, teadmata, kai 
meie kuulid waenlastest kedagi ka tabawad. 

Now. 1918. A. Koska . 
XV. 

Soome lihunikkude küüsis. 
See oli minewal talwel 12. jaanuaril (1918), 

kui ma 3. Soome piiriwahi polgus teenisin, siis 
anti meile Wene Walitsuse poolt käsk, et Pidime 
Soomemaalt wälja minema. Soome timukad olla 
peäle tungimas. Meie pidasime seda naljaks. Aga 
ei läinudgi kaua aega, juba öösel olid libunikud 
meie kasarmu ümber piiranud. Meid oli seal koi-
gest 19 meest posti peäl ja ei jäänud muud nõu 
üle kui alla anda. Dlime enne arwanud neid pal-
jaste pussidega olewat, aga nüüd nägime, et nad kõik 
kangeste sõjariistus olid,—tont teab kuu nad need said. 

Meid wõeti wangi ja wiidi Iüwäskülässe ja pandi 
sinna kinni S;<e oli 17. jaanuaril 1918. Siis 
toodi sinna igapäew Wene sõjawäge igan garnisoni 
jaost, nii et meid sinna 1875 meest sai. Kolm päewa 
peeti meid päris söömata, ainult wett anti niipalju 
kui kulus, kuni plljamüürid walmis said, siis akati 
meile ta toitu keetma Siis anti meile 50 grammi 
leiba päewas ja üks liiter leent, mis ainult wesi 
ja apudkapsad oli, \a natuke ülgeliha, mõnikord ka 
obu''eliha-. Selle öogiga oli meil, ästisüönud meestel 
wõimata ära elada. 

pidasime'nõu' ja walisime 34 meest ja saatsime 
need Wene wangide komendandijuure õigust nõudma.' 
Saadikud läksid sinna püssimeeste saatel. Muud 
wastuzl meie ei saanud kui komendant tuli meie 
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juure ja kirjutas meie saadikute nimed üles ja 
küsis igaühe käest: Kes tahab elada ja nälgida? 
Meie andsime wastuse, et mitte üksgi. Küsis kolm 
korva ja sai igakord sellesama wastuse. Ei usal-
danud wist niipalju korraga maha tavpa, waid 
wõttis ainult meie. walitud saadikud, 34 meest, 
seadis nad sealsamas waljasvool wangimaja ritta 
ja tõmbas nad kuulipritsiga maha. 

Sellejärele lm Soome lihunikude leib muhe­
nema llkkas ja Soome punased wäed Tampere 
pool wõitma akkasid, akkas meie wangisolewate 
seltsiliste arw iga päewaga muhenema. Meid pii-

nati ja tapeti igapäew, ja kui me sealt ükskord 
juunikuus ära tulema saime äkata, siis oli meie 
sealt üle 200 mehe ära ohwerdatud. 

Paljaksriisutult, ilma püssita, paljujalu just-
nagu wareseid saadeti meid Tallinna sakslaste 
katte, kus weel 3 nädalat pivin kannatama, enne 
kui armsasse koju sain. 

Nüüd, seltstmehed, ütlen ma, et ennem suren kui 
niisuguseid päiwi weel üle elama akkan, ja kätte 
tasumata ma milt ei jäta, kui weel wähegi wõin! 
Edasi, seltsimehed, rõhugnn tuni surmatunnini! 

6. 2. 1919. A l e k s a n d e r Kapp. 

Kommunaaride mälestusemüür. 
(Mur des 

Pariisi linna rahwal on oma, iseäralised 
kombed, mis iga aasta korratakse. 

21. jaanuaril, Lui (Louis) XVI surmanuht-
lusepäewal panewad Pariisi isewalitsuslised 
ringkonnad rohkearwulised koosolekud toi­
me, rongikäikudega kahte kirikusse: Orleani . 
kuningasoo järelkäijad St. Germain VAuxer-
rois (Sen Shermään Okserruaa) kirikusse ja 
bourbonlased St. Denis de la Chappelle'sse 
(Denii de la Sshapell). Juulikuus tantsi­
wad pariislased 3 päewa uulitsa peäl Za>-
tille ärawõtmist pühitsedes. Wabariigi la­
gedal (Place de la Republique), tööbörs^ 
kõrwal riidlewad töölised 1. mail politseiga. 
Ja wiimsel maikuu pühapäewal kogub Pere 
Lactiaise [Ptr Lasshees) surnuaiale „kom­
munaaride müüri" juure määratu suur meele-
awaldusekogu töölisi, äärmisi pahempool­
seid parlamendisaadikuid, linnawolikogu-
liikrneid, professorisid, kirjanikka jm. Pee­
takse kõnesid, pannakse punasid lintisid ja 
minnakse politseiga käsitsi tülisse. 

Sealsamas on Boqueüe(Rokett) wangimaja, 
kus pühapäewa ööl wasta esmaspäewa 1900 
kommunaari ära tapeti! Ja teistes türmides ja 
kasarmutes lasid sandarmid 1871. a. wõi­
detud kommunaarisid, kelledega nad korri-
dorid ja keldrid olid täitnud, tuhandate 
kaupa maha. Kodandlased tahtsid endi wiha­
tud wastaste werega põldusid wäetada, nagu 
Girardin (Shirardään) oma «Wabaduses" 
õiskas. Matta oli wõimata seda suuri —20-tu-
handalist—surnutewäge. Siis tüübiti wangi-
koopad surnukehasid täis ja süüdati plah-
watawate gaaside abil põlema. Surnukeha­
dest tehti keedist wõi küpsist Chaumonfi 
(Sshomon'i) kinkudele tehti iiglasuur kütis, 
kallati surnukehad petroleumiga üle — ja 
mitu päewa ja ööd kattis wälja paks pööri­
tama panew suits. 

Ja kui kerge oli mahalaskmise alla sat­
tuda, kui lihtsalt mõisteti kohut! «Näidake 
käsil" jjSfiüdlane!" „ Astugu need ette, kel 

Federes . ) 
allid juuksed peas!" käskis kindral Galifet 
„Haa, teie mäletate weel' 1848. aastat — 
maha lasta!" Seesama ütles naisterahwaa, 
kes tema jalgade ees wingerdas: , „ Proua, 
ma olen juba kõigis teatrites käinud, tõeste, 
ei maksa enam kometit mängida — maha­
laskmisele !" 

Sada seitsetuhat igasugust ohwrit — see 
on wersaillaste weretöö wõidetud Pariisi 
kommuuria kallal. 

Kodanlus isegi kohkus. Arusaadaw:„Nende 
surmanuhtlustega on Pariisi tööstus lõhu­
tud." Töökojad ei wõtnud tellimisi wasta— 
paremad töölised olid kommunistid ja nad 
olid maha lastud, barrikaadidel wõideldes 
langenud, istusid wangiurgastes, olid ära 
põgenenud ehk waewlesid sunnitööl. 

Kommunaaride müür pärgadega ja sisse­
lõigatud nimedega. Ja seal ääres kaswab 
roheline rohi. Ei misgisuguseid auasambaid. 
Sest kraawis rohu all puhkab tuhat üheksa- , 
sada kommunaari, keda Thiersa soldatid 
siia ajasid ja maha lasksid. Auamälestuse-
sambaid kodanline wabariigiwalitsusei luba 
— pole waja „ werist nädalat" meele tule­
tada! Nõnda oli isegi marseljeeselaul kolm­
kümmend aastat keelatud. Ja alles iljuti 
lubati need mai-rongikäigud kommunaaride 
müüri juure, ja surnuaia põhjapoolses osas 
on Paal Moteau Vautier (Poi Motoo Wotjee) 
Waimurikas monument „Kiwid kisendawad 
kättemaksmist". 

Kommunaarisid nõnda äwitades ooples 
Thiers: Sotsialismus on kauaks ajaks lõpe­
tatud. 

Kauaks ajaks küll, aga mitte igaweste. 
Ja kommunaaride müür ja eellinna osad, 
mis kaugele surnuaia taha ulatawad — 
Chqronne (Ssharonn), Menümontcmt (Me-
nilmontan), BellevUle {BeUwiii) \m, ja kogu; 
Pariis ja Prantsusmaa, see maailma kesk­
koht saab weel kadunud kommunaaride 
aadete wõidulepääsemist kuulda ja näha. 

Et trükitööde indasid 65% tõsteti ja see nummer suurendatult (16 lk asemel 20 lk) ilmub, selle­
pärast kerkis üksiku numbri ind 4 rubla peale. — „Klassiwõitlus" nummer 9 ilmub 1. septembril. 

Kommunistlise partei Eesti keskkomitee Wenemaa büroo (E. t. k. k. ja a. w.) kirjastuseosakond. •> 

17-nes riigitrükikoda, lleTepoypr, 7-aa pOTa 26. 
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